°1CC

the international language association

KENTPO EAAHNIKOY
o 2\ NOAITIZMOY
%0 ] HELLENIC
CULTURE CENTRE

www.hcc.edu.gr

TRAINEE MANUAL



1. TENIKEZ MAHPOMOPIEL ...ttt s s e 4

1.1 EIZATQIH ZTO EUROLTA ettt s 4
1.2 MAHPO®OPIEZ TA TO ICC- AIEONH OPTANIZMO TAQIZON...coooviiiiiiiiiiiicies 4
1.2.1. TI EINAI TO ICC - AIEONHZ OPTANIZMOZ TAQZZON ..ccoiiiiiiiiiiinii 4
1.2.2. WOPEIZ - MEAH ettt s e s 8
1.2.3. TO KENTPO EAAHNIKOY NMOAITIZMOY coiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin e 14
1.3 2TOXO! KAl BAZIKEZ ENNOIEZ 2TO MAAIZIO EUROLTA ..ot 16
1.4 2YXNEZ EPQTHZEIZ TIA TO EUROLTA .ciiiiiiee ettt 18
1.5 EUROLTA ZKOMOI KAT ZTOXO! weuviiiiiiiiiiiiiiiiniiicciiic s 21
1.6 EUROLTA MEOOAOAOTIA MAGHMATOZ — OPTANQZH TON MAOGHMATOQN ..... 23
2. EKMATAEYZH EUROLTA ...t saae s s e s s 26

2.1. NTPO®IA EKNAIAEYTH EUROLTA, NMPOAMNAITOYMENA, EPTAZIEZ KAI KYPIA MEPH TOY

EKMAIAEYTIKOY MPOTPAMMATOZ .....ooiiitiiiiiiiticctic e 26
2.2. AITHXZH ETTPAQHZ EKMAIAEYOMENOY EKMAIAEYTH EUROLTA (oo, 28
2.3. Ol OEMATIKEZ ENOTHTEZ TOY EUROLTA .c.oiiiiiiiiiiiiiiniic i 30
2.4. EUROLTA EPQTHMATOAOTIO TIA TON EKMAIAEYOMENO ...ccoiiiiiiiiiiiiiiiciie 32
3 EKMAIAEYZH EUROLTA 2TO KENTPO EAAHNIKOY MOAITIZMOY ..o 33
3.1. STOXOI THZ EKTMATAEYZHZ o it it it i et et st et s e s s s s e s e s e 00 3 3
3.2. ENAEIKTIKO XPONOAIATPAMMA EKMATAEYZHZ ooviiiiiciicc e 35
3.3. MEPIEXOMENO EKMAIAEYZHZ oot 366
3.4. OPTANQZH THZ EKMATAEYZHZ (oo 45
4. ZYNEAPIEZ MAPATHPHZHZ KAI ZYNEAPIEZ NPAKTIKHZ ZTH AIAAZKAAIA ................... 48
4.1. OAHTIEZ TIA TH AIAAIKAZIA — MAPATHPHZH AIAAKTIKHZ MPAKTIKHZ ..covveiiiiiinns 48
4.2. OYANO MAPATHPHZIHI MAOHMATOI ..ottt 50
4.3, KPITHPIA AZIOAOTHIHI oo 52
4.4, AEITMA ENOTHTAZ oot s st s b s b s b b b s bbb s bbb 52
5. MIZTOMOIHIH EUROLTA ... e 55
5.1 AITHIH TIA THZTOTOIHIH (v 55
5.2 AITHZH TIA MMAPATHPHZH MAOHMATOZ ...otiiiiiiiiiiiiniiiiin e 56

5.3 MEPIEXOMENO TOY MPOzQMNIKOY ®AKEAQOY MIZTOMNOIHZIHZ (PORTFOLIO) -0l
TPATITEZ EPTAZIEZ oot e a e e e s raa s e 57



5.4. KPITHPIA AZIOAOTHZHZ TIA TIZ TPANTEZ EPTAZIEZ oot 59

5.5. KAOHKONTA TQN EKMAIAEYTQN -ENIBAEWH THX AIAAIKAZIAZ NIZTOMNOIHXZHY...62

5.6. OYAAO TA TH 2YNOAIKH AZIOAOTHIH TOY KAOHTHTH ..ot 65
. @OPMEZ KAI MPOZOETO YAIKO ..ottt s 66
6.1 MPOTEINOMENH BIBAIOTPA®IA KAI AIAAIKTYAKEZ MHIEZ oo, 66
6.2. DOPMEZ — OYAAA MAPATHPHIHZ (i 76
6.2.1. ®YANO NAPATHPHZHZ MIKPOAIAAZKANIAZ ..ot 76
6.2.2. DYANA AYTOAZIOAOTHXZHX EKMAIAEYOMENOY KAOHTHTH oo, 77
6.2.3. OYANA MAPATHPHZIHZ MAGOHMATOZ ..coiiiiiiiiieieeeeeetere e 81
6.2.4. 2XEAIO MAGHMATOZ — TENIKH DOPMA ...iooiiiiiieieieeeee et 85
6.3. AEITMA KAAHZ TMIPAKTIKHZ oot 86
6.3.1. 2XEAIO MAOGHMATOZ — EMIMNEAO MIZTONOIHIHZ oooviiiiiiii 86



1. TENIKEZ NAHPOO®OPIEZ

1.1 EIYATQIH XTO EUROLTA

To EUROLTA Eninedo 1 (Evpwrnaikd Motomointikd AwdaockaAia¢ Mwoowv o€
evnAikoug) eival pia dlteBvwg avayvwplopévn Miotomnoinon ywa 6ooug emBupouv va
dudagouv ouyyxpoveg yAwooeg oe evnAikoug. Eival avayvwplopévo and oAa ta péAn
opyaviopoug tou ICC -tou Aiebvoucg Opyaviopol MNwoowv- Kal gyyuvatol OtL o
KATOXOG TOU TILOTOTOLNTIKOU €XEL AmoKTAoeL €va UPNAG eminedo kavoTNTAG OTN
Sbaokahio EEvwv yAwoowv oe evnAikoug. Ta eKMALOEUTIKA TIPOYPAUUATA TIOU
npoodépovtal UTO TV alyida tou mpoypappato¢ EUROLTA avtikatontpilouv pia
ouyxpovn Tpooéyylon otn SbaokaAia &Evwv YAWOOWV Kol TNV EKMALOEUTIKN
Sdwadikaoia. H Miotomoinon PBaciletat otnv aflohoynon evog dakélou (portfolio)

TIOU TEPLEXEL SElypaTa KoL TEKUNPLWON TNG EPYAOLOG TWV SLOACKOVTWV.

1.2 NTAHPO®OPIEZ A TO ICC - AIEONH OPTANIZMO TAQ22QN

Mepikég Baaotkég MAnpodopieg yia to ICC - tov AteBvr) Opyaviopo NMwoowv Kal Toug
etaipoug Ttou, TO IX€8l0 ELTACS «kat to mpoypoppa EUROLTA (EYPQIMAIKO
MIZTONOIHTIKO  AIAAZKAAIAZ  TAQIZQN TIA  ENHAIKOYS - EUROLTA )

napouaotalovtal ota akoAouBba kepaiala.

1.2.1. TI EINAI TO ICC - AIEONHZ OPTANIZMOZ TAQ22QN

“1CC

the international language association

O ICC- O AIEONHZ OPTANIZMOZ TAQZIQON (www.icc-languages.eu) gival €vag pn
KEPOOOKOTILKOG OpPYaVIOUOG, TOU Omolou oToxoG eilval va mpowBnBel kat va
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http://www.icc-languages.eu/

BeAtlwOel n ekpadnon kat n dtdackaAia Twv YAWOOwWV oTnV eknaidevcon evnAikwy
HEOW TNG Ao Kool avamtuéng Kal TG opOng MPaKTIKAG TwV HeAwV Tou. MpowBetl
Kal SLEUKOAUVEL TNV KATAPTION TwV SLOACKOVTWY WG HECO BeATiwong TNG mMoLoTNTAG
NG YAWOOLKAG SLOOOKAALOG OTIG OPYOVWOELG - MEAN, TIPOKELUEVOU VO CUYKEVTPWOEL
Kal va aglomownBel n Texvoyvwolia yla TNV MEPALTEPW OVATITUEN TOU TIPOYPAMUOTOG
EUROLTA.

To oxédo ELTACS (Eupwrmaikr AfloAdynon twv Kabnyntwv Mwoowv kot IxESLo
Motomoinong) eivat éva mpodypappa Siadoong, mou xpnuatodotnbnke amd tnv
Eupwnaikn Emttponn wg pHéPog Tou mpoypappatog Ata Biou Mabnon tng evikng
AleVBuvong Exnaidevon kat NoAtiopog (http://www.eltacs.eu/)

JTOXO0L TOU Ttpoypappatog ELTACS:

e va eVNUEPWOEL Kal va Stadwoel To undpyxov Eupwrnaikd MoTomonTiko otn
Aldaokaliia Mwoowv o€ evnAikoug, To EUROLTA

e va OVOAUOCEL TIC QVAYKEC KOL VO TIPAYUOATOTOLOEL EPEUVEC OXETIKA E TN
ouyxpovn ekmaidevon Twv KaBnynTwv yYAwWoowv.

e va apxloel £va KOLVOTOUO OXESLO KATAPTLONG KABNyNTwyY, TIOU CUUMANPWVEL
TO UTAPXOV TPOTUTO KOTAPTIONG w¢ Ttotonoinon EUROLTA ywa toug

EKTTALOEVTEG TWV KABnyNnTwv

Jto Jx€6l0 ouppeteiyav ot akoAouBot dopeic: http://www.eltacs.eu/project-

partners

“1CC

The International Language Association, lepuavia

http://www.icc-languages.eu/



http://www.eltacs.eu/project-partners
http://www.eltacs.eu/project-partners
http://www.icc-languages.eu/

Yrnioupyeio MNaidelag kat Opnokevpatwy, EANada

http://www.minedu.gov.gr/

::2 University of Westminster

yrer

Maverotuio Westminster, Hvwpévo Baoilelo

http://www.westminster.ac.uk/

ZAPADDEESKA
." UMIVERZITA
¥ PLZNI

Mavemiotrutlo AuTtikig Bonuiag

http://www.zcu.cz/

Mavemiotruio Pitesti, Poupavia

http://www.upit.ro/

VALSTVRES IMSTITUCLIY AL B CEMT FLAS
FURLIC SNaViOn LANGHAGT CFHTRE

Public Service Language Centre, AlBouvavia

http://vikc.lt/?lang=en

x‘l
Welging Pecple in Need

SSIST NET


http://www.minedu.gov.gr/
http://www.westminster.ac.uk/
http://www.zcu.cz/
http://www.upit.ro/?lang=en-iso-8859-1&i=1
http://vikc.lt/?lang=en

Assist Net Organization, Bulgaria

http://www.assist-net.eu/

Association of Language Teachers of Lithuania, Lithuania

http://www.lkpa.uki.vu.lt/

S’

TURUN AMMATTIKORKEAKOULU
TURKLU UNIVERSITY OF APPLIED SCIENCES

Turku University of Applied Sciences

http://www.turkuamk.fi/fi/
-
L
_eC

European Centre for Education and Training

-

=

http://www.ecet.bg/

To oxé610 EUROLTA mepllapBavel:

e To MAaiolo EUROLTA : éva cUVOAO TTPOYPAUUATIKWY apXWV KoL
KaTEUOUVTAPLWYV YPAUUWY

o Tic AeBveic Atadikaoie¢ EUROLTA : kolva KpLtrpla 6cov adopa 0Toug
POAOUG KOl TG EVOBUVEC OAWV TWV CUUUETEXOVTWY o€ SLEBVEC, €BVIKO KaL
OTOULKO eminedo

Eruyepel tpla enineda epappoync:
o OleBVEC emimedo: yeVIKEG apXEC Kal SLadLkaoieg
o £OVIKO 1N Beoko emtinedo: kavoviopol Kot TuTtoL UAomoinong

®  QTOULKO eTtinmedo ekmaidevoNC: CUVEXNG EMAYYEALATIKI AVATITUEN Kall
kepalalwdoug onuaciag eukalpleg HEow €OVIKWV Kat SleBvwv SIKTUWV.


http://www.assist-net.eu/
http://www.lkpa.uki.vu.lt/
http://www.turkuamk.fi/fi/
http://www.ecet.bg/

1.2.2. ®OPEIZ - MEAH

O ICC - AteBvrig Opyaviopoc NMwoowv Slabétel péAn-opyaviopous o€ 18 xwpeg otnv
Eupwrnn kat tig HMA. Mnopeite va Bpeite oAokAnpn tnv Alota AWV Twv peAwv-
OPYAVIOUWV aVA XWPa avaAUTIKA 6w : http://www.icc-languages.eu/member-
organisations

To Aiktuo ICC-EUROLTA eivat maykoopto kat nepthapfavel Yrnoupyeia Natdeiag,
ZxoAeia Ko ZXOAEG, OLOOTIOVSLEG EKTTOLOEUTIKWYV OPYAVIOHWY, MaVENLOTAMLA KOl
aAAa Kévrpa Nwoowkng Kataptiong kot Eknaidsvong Kabnyntwv.

Ol opyaviopol - péAn oe S1adopeg XWPES :

X(bpa Mé)ﬂ]
Opyaviopoi

, e European Centre for Education and Training
Boulyapia

Anpokpario Tng e University of West Bohemia
Toexiag

dwiavsia e Turku University of Applied Sciences

Deutscher Volkshochschul Verband

Feppavia MONDIALE-Testing GmbH

e Panhellenic Federation of Foreign Language School

EAAGSa Owners (PALSO)

Mapdko e Moulay Ismail University

OA\avsia e TELLConsult

NopBnyia e Folkeuniversitetet Adult Education Association

mlIBln BTr |


http://www.icc-languages.eu/member-organisations
http://www.icc-languages.eu/member-organisations

Nepov

ZepPBia

EABetia

Zoundia

Hvwpévo Bagoilelo

Hvwpéveg NMoAwteieg
AMEPLKAG

UK Vivential

St. Nicolas School

Bern University of Applied Science
Flying Teachers

Hotelfachschule Thun

MIGROS Club Schools

Folkuniversitetet

University of Westminster

EuroCsys

Ta avayvwplopéva kévipa EUROLTA sival ta akoAouBa:

http://eurolta.jimdo.com/eurolta-centres/

BULGARIA

_eceh:

European Centre for Education and Training (ECET)

Contact: Mr Boian Savtchev
135, Knyaz Boris | St.

1000 Sofia

Bulgaria

Tel: +359 2 988 4220

Fax: +359 2 981 1474

Email: ecet@dir.bg
www.ecet.bg


http://eurolta.jimdo.com/eurolta-centres/
mailto:ecet@dir.bg
http://www.ecet.bg/
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Helping People In Need

SSIST NET

Assist Net EOOD

Contact: Ms Slavina Lozanova

Managing Director

19, Tsar Asen Str. App.3

1000 Sofia

Bulgaria

Tel: ++35929810051
++35929890047
++359889139846

Email: assist_net@abv.bg

slavinal@abv.b

http://www.assist-net.eu/

CZECH REPUBLIC

ZAPADDCESKA
’ UNIVERZITA
Y PLZNI

University of West Bohemia

Contact: Ms Jana Cepickova
The University of West Bohemia
Univerzitni 8

306 14 Plzen

Czech Republic

Tel: 0042 0603949022

Email: jcepicko@ujp.zcu.cz
WWW.Ujp.ZCU.CZ
WWW.Ujp.zcu.cz/projekty

FINLAND

S’

T RIA A AT TIMOME LA KON
TURLU UNIVERNITY OF APMIED SCHENCES

Turku University of Applied Sciences
Language Centre

Contact: Ms Marjo Joshi, MA
English Language and Communications

Lemminkaisenkatu 30, room B316
20520 Turku, Finland

Tel.: +358 40 355 0378

Email: marjo.joshi@turkuamk.fi
www.turkuamek.fi/kielikoulutuskeskus

GERMANY
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mailto:slavinal@abv.bg
mailto:slavinal@abv.bg
http://www.assist-net.eu/
mailto:jcepicko@ujp.zcu.cz
http://www.ujp.zcu.cz/
http://www.ujp.zcu.cz/projekty
http://www.eurolta.eu/
http://www.turkuamk.fi/kielikoulutuskeskus

Bayerischer Volkshochschulverband e.V.

Contact: Ms Gudrun Wenzel
Tel:+49 895 10 80 23
Email: Gudrun.Wenzel@vhs-bayern.de

Find out more EUROLTA Teacher Training on the BVV EUROLTA website

L= E-S'L

LANGUAGE SCHOOLS

ESL/ PROLOG-Berlin (ih)

Contact: Mr Felix Breitkreuz
Phone: +49 30 781 1076
Email: contact@prolog-berlin.com

Find out more about Eurolta Teacher Training courses with ESL/ PROLOG-Berlin (ih) >here
more information about training courses in general > here
A PowerPoint presentation with some background information of ESL-Prolog can be found here

GREECE

.DZ.ENTPO EAAHNIKOY
MOA|TIZEMOY

L

www.hcc.edu.gr

Hellenic Culture Centre
Education Language and Culture

Contact: Ms Ifigenia Georgiadou

Director

2-4 Argyrokastrou str., 11362, Athens, Greece
Tel: (0030 2105238149 and (0030) 6944105484
Fax: (0030) 2108836494

Email: ifigenia@hcc.edu.gr

www.hcc.edu.gr

LITHUANIA

5

SALITVRES WSTITHELIY SALN EPNTRAS
FUMIC 3N CF L sCUACT Chwmr

Public Service Language Centre, Lithuania

Contact: Ms Audroné Auskeliené
Vilnius St 39/6

LT-01119 Vilnius

Lithuania

Tel.: +3705 2120 291

Fax: +3705 2120 370

Email: direktore@vike.It

http://www.vikc.lt/?lang=en
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mailto:Gudrun.Wenzel@vhs-bayern.de
http://www.eurolta-bayern.de/
mailto:contact@prolog-berlin.com
http://www.eurolta-berlin.de/
http://www.prolog-berlin.com/en/language-school-teacher-training.htm
http://www.eurolta.eu/news-events/eltacs-conference-2012/
mailto:%20ifigenia@hcc.edu.gr
http://www.hcc.edu.gr/
mailto:direktore@vikc.lt
http://www.vikc.lt/?lang=en

C kK~ )/\
Lietuvos Kalbu Pedagogu Asociacija,Lithuania

Contact: Ms Egle Sleinotiene
Didlaukio gt. Nr. 49

LT-08303 Vilnius

Lithuania

Email: Ikpa.informacija@gmail.com

www.lkpa.uki.vu.lt

ROMANIA

University of Pitesti

Contact: Dumitru CHIRLESAN

110040 Pitesti Str. Targul din Vale, nr.1,Arges, Romania
Tel..+40 248 222 260 / +40 722 551 834

Fax:+40 248 222 260

Email: dchir@agie.ro

http://www.upit.ro/

SWITZERLAND

klubschule

Migros-Genossenschafts-Bund,
Koordination Klubschulen / Freizeitanlagen

Contact: Ms Margrit Stutz-Hasler

Leiterin Ausbilderinnen/Ausbilder

Tel: 0041(0)44 277 20 34

Email: margrit.stutz@magb.

More information about training courses can be found > here

FLYING TEACHERS®

Flying Teachers

Contact: Sue Wood
Universitatsstrasse 86
CH-8006 Ziirich

Tel. +41 (0) 44 350 3344
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mailto:lkpa.informacija@gmail.com
http://www.eurolta.eu/
mailto:%20dchir@gie.ro
http://www.upit.ro/
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http://www.klubschule.ch/angebote/angebote-fuer-ausbilderinnenausbilder/suche@eurolta
../../AppData/Local/HCC/Desktop/javasc

Fax: +41 (0)44 350 3345
Email: office@flyingteachers.ch
www.flyingteachers.com

UNITED KINGDOM
222 University of Westminster

University of Westminster
Contact: Rob Williams

Department of Diplomacy and Applied Languages
309 Regent Street

UK- London W1B 2UW

Tel: +44 20 7915 5486

Mobile: +44 776 32 18 498

Email: r.williams04@westminster.ac.uk
www.westminster.ac.uk

O ouvepyalopevol etaipol tou oxebiou ELTACS sival ot €AG:

(http://www.eltacs.eu/associatepartners )

. Universidad La Condordia - Mexico

o ABACUS Learning Systems - UK

. Language Training London - UK

. SKYLIGHT GmbH - DE

. EDUCA - education centre - CZ

. Ministry of Education - BG

. Sofia University - BG

. New Bulgarian University - BG

o Human Resource Development Centre - BG
. University of Veliko Tarnovo - BG

. National Agency for Community Programmes in the Field of Education and

Professional Training - RO

. Folkuniversitetet - SE

. International House Berlin - DE

. Hessischer Volkshochschulverband - DE

. Bayerischer Volkshochschulverband - DE

. CLIDA Centro Linguistico Italiano Dante Alighieri - IT
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mailto:office@flyingteachers.ch
http://www.flyingteachers.com/
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http://www.eltacs.eu/associatepartners

. Volkshochschule Aschaffenburg - DE
. Romanian Martime Training Centre - RO

. Flying Teachers Hungary — HU

1.2.3. TO KENTPO EAAHNIKOY NOAITIZMOY

To Kévtpo EAAnVIkoU MoALTiopoU sival £vag opyaviopog n TUTILKAG ekmaideuong, o
omoiog e€etdikevetal otn ddaokaAio tng eAANVIKNG w¢ €€vng /Seltepng YAwaooag.
Zekivnoe TG epyoaoieg Tou to 1995 oto vnol Ikapila, OMOU OpyAvVWOE yla MLo
Oekaetio pe e€alpeTiky emuTUXiO, €va amo Ta TPWTA KOAOKALPWA OXOAsld yla
EAAnvika otnv EAAGSa, oto mAaiolo Tou omoiou mpaypatomolouvtav eAANVIKA
pHoOnuata, MOALTLOTIKEG eKONAWOELG Kal ekmaideuon Twv Stdaockoviwy tnv EAAnvIKA
w¢ &€vn yAwooa. To 2005 ocuvéxloe tn dpdon tou otnv ABriva, OmMou onuepa
ebpevel, emiong Aettoupyouoe oto EAANVIKO vnoil tng AéoPou ( amoé to 2005-2013, o€
ouvepyaola PE TNV TOTIKN UNn KEpSOOKOTKA €mixeipnon «AloAic» ) kabBwg kal o€
ETUAEYUEVA UEPN TOU efWTePKOU oOTIG Bpu&éAAeg, to BepoAivo, to MWAdvo, tn
BapkeAwvn, tTnv KwvotavtivourmoAn kat tnv Adpvaka t¢ Kompou (yla ogpvapla

eknaidbevong kabnyntwv).

To Kévtpo EAANViKoU MOALTIOMOU orjUepa OpyavwVEL To AleBvEC Oepivo IxoAeio yla
Vv EAAnvikA Mwooa kat tov EAANViIkd MoAttiopd otn Zavtopivn (Onpa) amod 1o
2014. Emiong avomtuoosl TIOALTIOTIKEG SpaoTnELOTNTEG, Kupiwg oto medio tou
TIOALTIOTIKOU  TOUPLOMOU. XTOXOC TOu E€lval va evalcbntomou)oel kot va
KLVNTOTIOLHOEL TOUC TIOALTEG TNC ZaVTOoPLvNG TPOC TNV avamtuén Kol TV mpowbnon
¢ EAANVIKNAG YAwooog Kal Tou EAANVIKOU TTOALTLIOMOU TTayKOOUIWE Kal va Sladwoel

NV YAWOOLIKN eKHAOnon kat dSidaokaAia.

To Kévtpo EAANVIKOU TMOALTIOHOU TIPOOGDEPEL KOTAPTION EKMOLOEUTIKWY OTN
Awdaktikn MeBobdoAoyia, oeptvapla AlamoAtiopikng Ekmaidevonc kat ekmaidsuong

evnAikwy. Zxedov OAa Tta ekmaldeuTikd Tpoypappata tou KEM mpoodépovtat
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Stadiktuaka Kot dta {wong. To mTPoowriko Tou KEVIPOoU amoTeAELTOL ATIO EUTIELPOUG
kot e€elblkevpévoug Sldaokovteg (PpLloAoyoug, YAwoooAOyoug, UETOPPAOTEC),
kKaBwg emiong efelSikeupévoug ouvepyateg (Slknyopoug,  OLKOVOUOAOYOUG,
KOWVWVIKOUG avOpwmoAdyoug, KOWWVIOAOYOUG, TIOALTIKOUC ETLOTAUOVEG) TOU
epyalovtal wg SLIOACKOVTEG KL EPEUVNTEG. ZuvepyaleTal pe SLAdPOoPoUG OPYAVLOUOUG
otnv EAAGSa Kol 0To €€WTEPLKO KAl CUHMETEXEL O €BVIKA, eupwmaikd Kot Slebvn

T(POYPAULLOTA.

To Kévtpo EAANVIKOU TMoAttiopol mapexel e€eldikevpéva vPnAng moldtnTag
pHoOnuata Kal TTOALTIOTIKEG SpaoTnpLloTnTeCg, BonBd Toug OTOUSAOTEG TOU, KAl TOUG
HoONTEG EAANVLIKAG YAWOOOC KOL TOUG EKTTALOEVOUEVOUC KaBnynTEC, va xailpovtal T
pabnotakn Stadlkacio Kal EYYUATOL yla TNV EMOYYEAUOTLKY KOl TIPOCWTILKA TOUG

aveéALEN.

Juvepyaletal e avtioTolyoug opyaviopoUg kat Mavemotiuia otnv EAAGda kal to
€€WTEPLKO KAl CUUHETEXEL O €OVIKA KoL SLeBVA EPEUVNTIKA TIPOYPAULLOTOL.
Oplopéva amod ta oxedla ta omola €xel uAomolioel i UAomolel To Kévipo EAAnvVikoU

MoAltiopou ival Ta e€NG:

SuN.Com http://www.sun-languagecommunity.eu/ ywa w0 &nuioupyla HLOG

Sladiktuakng kowotntag yAwoowv, e€elOIKEUUEVNG OTIG Alyotepo Sladedopéveg
YAwooeg, LeETAL TwV omolwv N EAANVLIKNA

GLOSSA | www.ellinikiglossa.eu yla tnv avamtuén SL6aKTIKWY UALKWY, TNV €PEUVA Kal

Vv online ekudBnon t¢g eAAnVIKNA ¢ o€ emntimeda M1 ka2

GLOSSA 1l www.ellinikiglossa.eu yia tnv ekmaidbevon kabnyntwv tng EAANVIKAG WG

€€vng yAwooag online

MONTEZZOPI www.mmlt.eu yla tnv epapuoyr OPLOUEVWY LOVIECCOPLAVWVY APXWV
otn StdackaAia yA\woowv o€ evnAikoug

METOIKOZ WWW.METOIKOS.EU yla TV dtumn eKUadnon yAwoowv o€ LETOVAOTEG

Listening to Cultures http://www.hcc.edu.gr/el/european-projects/221-listeningtocultures

yla tnv mopaywyn SOakTkwv UAKWY Kal tnv épeuva mavw otn oeflotnta
OKOUOTLKNAG KATAVONONG
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http://www.sun-languagecommunity.eu/
http://www.ellinikiglossa.eu/
http://www.ellinikiglossa.eu/
http://www.mmlt.eu/
http://www.metoikos.eu/
http://www.hcc.edu.gr/el/european-projects/221-listeningtocultures

Cross Cultural Friends http://www.hcc.edu.gr/en/european-projects-2/168-cross-cultural-

friends ywa tnv mpowBnon NG TMOATOUIKAG SldoTtaonG ot SLATIOALTLOULKEG
avTaAAQYEG

Foreign Language Trainer for Mother Tongue http://www.hcc.edu.gr/el/european-

projects/165-foreign-language-trainer-for-mother-tongue

Orientation http://www.hcc.edu.gr/en/european-projects-2/193-orientation -

AlamoAtiopikég Se€LotnTeg otnv eknaidevon evnAikwv

M-LANG http://www.histproject.no/node/903 - EKuaOnon yAwoowv HECW KLVNTWV

OUOKEUWV

Learning to Learn by Teaching https ://moodle.unitus.it/progetti/

H lbyévela Nrewpytddou, n W6putpLa tou Kévtpou EAAnvikoU MoAwtiopol kat n Myriam Fischer -
ekmaldeUTpLa ekmaldeuTwy kabnyntwv Eurolta kat AteBvig Aflodoyntpla tou ICC, ABrva, Oktwpplog
2011

1.3 ZTOXOI KAI BAZIKEZ ENNOIEZ 2TO MNAAIZIO EUROLTA

To TMPooOVTIO TWV EKMALOEUTWY amMOTEAOUV TO PBOOIKOTEPO OTOLXEIO ylol MLa
pebodoloyia Sdaockaliog YAwoowY LE TTOLOTLKA XOPAKTNPLOTIKA.

O ICC - Aebvncg Opyaviopoc NMwoowv avayvwpilel otL moAol Sidackovteg EEvwv
YAWOOWV TIOU 0oXOAOUVTOL UE TOV TOMEA TNG ekmaibeuong evnAikwv avalntouv
guKalpleg va mpoodeloouV O0TO EMAYYEAUA TOUC. ZUXVA eV £xouv TN duvatotnta va
QIOKTAOOUV TILOTOTIONON yla T Tpooovta Kal Tig de€lotnteg mou Adn €xouv

avantuel katd tn Swapkela TG gpyaciag toug. O ICC mpoteivel €va mAaiolo
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http://www.hcc.edu.gr/en/european-projects-2/168-cross-cultural-friends
http://www.hcc.edu.gr/en/european-projects-2/168-cross-cultural-friends
http://www.hcc.edu.gr/el/european-projects/165-foreign-language-trainer-for-mother-tongue
http://www.hcc.edu.gr/el/european-projects/165-foreign-language-trainer-for-mother-tongue
http://www.hcc.edu.gr/en/european-projects-2/193-orientation
http://www.histproject.no/node/903
../../AppData/Local/HCC/Documents/ΚΑΘΗΓΗΤΕΣ/ΣΕΜΙΝΑΡΙΑ%20ΚΑΘΗΓΗΤΩΝ/ΣΕΜΙΝΑΡΙΑ%20ΚΕΠ%202015-2016/Eurolta%20assessment%202016%20Apr/https%20:/moodle.unitus.it/progetti

Baoclopévo otig Ikavotnteg Stdaokaliag EEVwv YAWOOWVY, TO OTOLO ETITPEMEL OTOUG
S16a0KovTEC va oxeSLAcOUV KOl va TTapaKoAouBrnoouv TNV emayyeARATIKT) TPoodo
Toug o€ €va SleBvég mAaiolo. To mAaiolo EUROLTA eMLTPETEL OTOUG CUMETEXOVTEG
0PYOVIOHOUG YAWOOWV va TANPoUV TOUG OpOUG KOL VO TILOTOTIOLOUV TNV EMAPKELN
SddaokaAiog Twv KaBnyntwv Toug, xpnolponowwvtag éva Kowo MAaiolo Avadopdsg,
TO OT0(0 KOAUTITEL TOUG EKTIOULOEUTIKOUG o€ SLEBVEC Kal €BVIKO eminedo.

To mAaiolo EUROLTA kaBopilel Toug OKOTIOUG Kal TOUG OTOXOUG YLa TNV KATAPTLON
EKTIALOEVUTIKWY, KOBwC emiong Kal Ta kpttrpla afloAdynong yla Tnv motonoinon os
6Vo enineba. Auta ta Ouo emimeda meplypadovral mapakdatw. To EUROLTA
ETUTPEMEL OTOUG SLOAOKOVTEG Vo amoktioouv tnv MNiotonoinon , 6cov adopd otnv
LKOVOTNTA TOUG va S186Aaokouv YAWOoOoeC og éva €BVIKO 1 Beouko mAaiolo mou eival
petaBiBacipo oe GAAa mAaiola toco ot eninedo €Bvikd 600 kal oe SleBvég. To

mAaiolo EUROLTA kaBopilel £tol ta MPOTUTIAL YO TNV TIOLOTIKN ETTAYYEAUATIKN

KATAPTLON TWV KOBNyNTtwv yYAWoowv.
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1.4 2YXNEZ EPQTHZEIZ TIA TO EUROLTA

+ Motonowntika/ AuAwpata EUROLTA

To Motonowintikd EUROLTA Emumédou 1 eivalt o mpwrtog (Katwtepog) TitAog
onoudwv EUROLTA ywa toug kabnyntéc yl\woowv o€ gvnAikoug. Miotomoleitat n
SuvaToTNTA TOU KATOXOU TOU va Tpoypappatilel kat va mopadidel pabripata oto
mAaiolo &vog KoBOOPLOUEVOU TIPOYPAUMOTOC OToudwv Kal va aflomolel Toug
UTApXOVTeG TOpouGg Sibaokaliag péoa oe éva oplopévo Beoplkd mAaiolo Kabwg
eMiong kal va auto-aglohoyeitatl kat va aflohoyetl. Elvatl évag avayvwpLopévog TITAOG

onoudwv otn YAwoolkn eknaidevon evnAikwy.

To AimAwpa EUROLTA Emunédou 2 sival o 6e0tepog TiTAOG oTtoudwv 0TO MPOYPA A
KATAPTLONG EKMALOEVTIKWV Tou kKaBopiletal amod 1o mAaiolo EUROLTA. O kaBnyntég
oL omoiot £€xouv to AlmAwpa EUROLTA eival ocuvnBwg SleuBuvtég omoudwv
OPYOVLOUWY YAWOOWV 0TOUG OTtoloug €xouv avatebel diepupéva kabrikovta, Omwg,
yla Tmopadelypa, n mpooappoyny €vog AvoAutikoU [NpoypAuppatog Kol Twv
avtiotolywv SLOAKTIKWY UAIKWV OTI( OVAYKEG €L8IKNG Katnyopiag pabntwv.
ErnutAéov, To AmAwpa miotomnolel OtL eival oe B€on va mapéxouv kabBodnynon oe
AaAAoug, Alyotepo TEMELPAUEVOUC OLOAOKOVIEG, OTO TAQIOLO MLAG KOATAPTLONG.
E€owkelwvovtal emiong pe ta ouvABn Slowkkntikd kabrkovta  €vog YAwoolkoU
opyaviopou.

To Motonowintikd EUROLTA otn Atadiktuakn AtdackaAia Nwocag yia EvnAikoug
elvat évag tithog 1°¥ eruméSouv EUROLTA mou eldikevetal otnv dtadiktuakn (online)
€EKHAOnon kat &udaockaAia yAwoowv o€ eviAwkoug. To [oTOMOLNTIKO OTNV
«Aladiktuakn AdaokaAia NMwaooag yla EvnAikoug» TILOTOMOLEL OTOV KATOXO TOU TNV
LKOVOTNTO VO opyavwVel Kal va mapadidel online pabriupata o €éva CUYKEKPLUEVO
TMPOYPAUUO OTOUSWV HE TIPOTEWVOUEVA OLOOKTIKA UALKA KOl TINYEG KOl Of
OUYKEKPLUEVO BeoLkd TAaioLo, OTwG EMiong va avactoxdletal yia tnv enidoon tou

kat va afloloyel Tnv enidoon twv pabntwv kat Twv cuvadéddwy Tou kadbnyntwv. To
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Motonointkd otn  «Awadiktvaky AwdackoAia MMwooag ywa EvnAikoug» eival

EUPWTTAIKA AVAYVWPLOUEVO OTNV YAWGCOLKN ekmtaibeuon evnAikwv.

% Ta 0p£An TwV MLOTONONTIKWY / SUTAWHATWY

To EUROLTA eival éva S1eBvég mpoypappa mou oXeSLAOTNKE CUYKEKPLUEVA YL TNV
Sbaokahia €Evwv yAwoowv otnv ekmaibevon evnAikwv Kol TPOOPEPEL OTOUG
SLdaokovteg pia sukatpia emayyeAHatikng €€EAENG He TNV aflomoinon eukalplwy

HEOW OVIKWV Kot SLleBvwv SIKTUWV.

v' Erutpénel otou¢ SI8AOKOVIEC VOl QITOKTAOOUV TNV TUOTOMOLNON KOl TNV
avayvwplon enapkelag StdaokaAiag plag YAwooag (Kot TG LNTPLKNAC TOUG WE
Seltepng / €€vng YAwooag), MLOTOMOLWVTAG TNV EMAPKELA TOUG Ot €OVIKO
mAaiolo 1 éva Beouko mAaiolo mou eival petafifacipo oe aAAa mAaiola

(eBvika ko Stebvny)

v' Mpoodépsl €va oadéc TIAEOVEKTNUO Of eKelvoug Tou emBupolv va
epyaotouv ot Oladopetika €Bvika meplBallovta, Kabwg Tta TPooovia
avayvwpilovtal amd T OPYOVWOEL, - HEAN TIOU  OVATTUCCOUV

dpaotnplotnteg o€ S1ADOPEG EVPWTIAIKES XWPES

v' To EUROLTA kaBopilel Ta mPOTUTIAL yLat TNV KATAPTLON EKTTOUSEUTIKWY ME
TIOLOTIKA XOPAKTNPLOTIKA, XPNOLUOTowvTag tnv afloAoynon n omola eival
Baolwopevn otov "®akelo Exkmaidbevopevou” (portfolio), tTnv pabntokevrpikn
pnebodoloyia SdaokaAiag o MPAKTIKA KoL EVEAIKTA TTAQLOLOL KATAPTLONG.

JUVOTTIKA T 0p€AN ival:

e [IpaKTIK KOl €UEAIKTN KATAPTION HE BAcn TO ATOUKO TAaiolo

Sbaokaliog Tou ekmaldeudpevVou

e [lotomoinon avolktr otoug SL6A0KOVTEC OAWV TwV EEVWV YAwoowVY

o€ evnAikoug

e AfloAoynon Baotopévn otov "@adakeho Eknaidevopévou” (portfolio)
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e [lpoypdppata mou eival Poowopéva ot apxé¢ tou  Kowou
EupwnaikoU MAaiciou Avadopdg yia TG yYAwooeg (ZupPBoUALo TNG

Eupwrng)

e M padntokevipiky pebodoloyia SidackaAiag Paciopévn otnv

QavAAucon TNG MPOCWTTLKNG EMIS00NG

e 'Eva S1eBvwe avayvwpLoUEVO TUTILKO TIPOCOV

Nwg va anoktioete to Miotonowntiko — Eninedo 1

O katoxog evog tithou EUROLTA Eruunédou 1 (Motonowntikd) Oa mapakoAouOnoet
KoL 00 CUMETAOXEL EVEPYA OE HLOL OELPA HOONUATWY KATAPTLONG EKTTOLEEUTIKWV
200 wpwv n omnoia npoodépetal and 1o Kévtpo EAANVIKOU MOALTIOMOU ME TRV
popdn tng ouvduaocpévng padnong (blended learning), 6nAadn péow dta {wong

KOTAPTLONG KOl SLaSLKTUAKAG St6aoKaAiag Kot PeEAETNG .

O/H ekmaidevopevog/n nmpemnel va katadeifel Tn yvwon Kal TG de€LoTNTEC TTov elvat
QIOPALTNTEG Yl VA TIPOYPAPUATIOEL, Vo Ttapadwoel Kol va aflohoynoet pabnuata
EKULAONONC YAWooWV HECA O€ €va KABOPLOUEVO TIPOYPAUUA ULAG OELPAG HaBNUATWY
péoa oe éva dedopévo Beoukod mAaiolo. Na katadeiéel emiong tn duvatotnta va
ovaoTOXALETOL TNV TIPOCWTIIKN TOU €UMElpia Kol va avaAdBel tTnv euBuvn yla thv
TIEPALTEPW QVATITUEN TOU WG KaBnynth (§€vwv )yAwoowv 1/Kal TG UNTPLKNAE TOU WG

£évng yAwooag.

To Motomolntikd eivat KATAAANAo yla Kabnyntéc YA woowv o evnAikoug oL omoiol
omoubalouv 1 €xouv mpoodata ewENBel otn Sbaokalia. OL mepLocotEpPO
TMENELPAPEVOL SAOKAAOL XWPLG eMionuoug TitAoug omoudwv Hmopouv eniong va

wd¢eAnBouv anod pia celpd padnupdtwv ov odnyei oto Miotonotntiko Emunédou 1,
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enedn n npooéyylon EUROLTA eival Baoiopévn otnv alomoinon tng MPOKTKAG
gpempiag. O memelpapévol dAoKaAol TOU OAOKANPWVOUV TN OEpd UaBnpaTwy
UOpOoUV, EMOUEVWG, ATIO TNV UL TTAEUPA va AdBouv €va avayvwpLoPEVO TUTIKO

TIPOCOV Kal ard TNV AAAN TAEUPA VA avamTTUEOUV TNV ETTAYYEAUATIKA LKAVOTNTA TOUG

TIEPALTEPW.

EUROLTA katdption Sia {wong, 2013-2014

1.5 EUROLTA 2KOTOI KAl 2TOXOI

Ol okomol Kal oToxol eVvOC Tpoypappatog eknaidbeuvong EUROLTA eival va Bonbnrost
TOUG ekmadeuduevouG va cuveldntonoljoouy Ta {ntiuata kat Tig dtadlkacieg mou
EUMAEKOVTAL OTNV eKpABnon g &€vng YAwooog oto MAAiolo tng ekmaidsvong
eVNALKWV KOl Vo QIOKTAOOUV QUTOTEMOIONOoN w¢ TMPOog TNV KAVOTNTA TOuG va
OUVELODEPOUV ETMOLKOSOUNTIKA O QUTEG TG Sladikaoiec. Mo OUYKEKPLUEVA, OL

EKTIALOEVOEVOL TIPOKELTOL VAL:

o efolkelwBoUV pe TO olOTNUO TNG YAWOOOG - OTOXOC KOl UE TO £pYaAeia
MEAETNG TOU (ypappatikr, ouvtaén, opoloyia K.Am.) koBwg Kol Ta

anapaitnta otolyeia avaAuong TnG EMKOLVWVLOG KOL TN XPriong YAwooog.

e qavanmtuéouv TNV yvwon TOUC TWV OUYXPovVwv Bewplwv TNG YAWOOLKAG
NMPOOANYNG KAl TWV KOLWWVLKO-TIOALTIOULIKWY KoL SLATTOALTIOULKWY {NTNUATWV
TIOU EUMAEKOVTOL OTNV €KUABNON YAWOOoOG KOl VO EVOWUATWOOUV QUTH TN

yvwon otn StbaokaAia Toug,
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pHaBouv va avayvwpilouv Toug LabnTéC WG MPOCWTIKOTNTEG LE To LoLaitepo
pHaBnolako oTuA Tou KaBevog, Ta KivnTpd TOu Kal TouG OTOX0UG TOU Kal va

Sdpouv katdAAnAa kata tn Slapkela TnG dtdackaAiog Toug,

QTTOKTAOOUV EUTLOTOOUVN OTOV E0UTO TOUG KAl va avamtufouv KAVOTNTEG

otn Slaxeiplon tng TAENg

avamnTuéouV €val PEMEPTOPLO LKAVOTATWY SLEACKAALOG KOl TEXVIKWVY KOl va

yilvouv kavol va kpivouv mou Kal w¢ va TG XpNoLUoToLoUV

avamtuéouv TNV KAVOTNTO VO KAVOUV 0pBEC emIAOYEC Ot OXEOn HE TO
SL8aKTIKO UALKO Kal va TO TPOCAPUOlOUV OTNV EMITEUEN CUYKEKPLUEVWV
SL80KTIKWVY OTOXWV, TIOU VOl LKAVOTIOLOUV OUYKEKPLUEVEC AVAYKEG TIPOCWTTWY

| OMASWV pHadntwv

avantuéouv tn SefloTNTA TNC MOpATAPNONG KAl TNG avaAuong, WOTE va
UropouVv va afloAoyoUv TL yiveTol otnv TAEN Kol va cuveldntomololv Tta
Sduvatad kat ta aduvapa onueia Toug o SLAPOPETIKEG TTEPLOXEG YVWONG KoL

eldikevong

pnabouv va oxedlalouv os Bpaxunpoobeoo KAl LaKPOoTPOBeaUO eminedo

kataAdfouv to TAaiolo NG StbaokaAlag TOUuG KOl va OIOKTHOOUV L
kaBapn ewova Twv euBUVWV TOUG TIPOG TOUG LaBNnTES, OMwG opiletal anod To

KaBeoTWG TOU OpYyaAVIOHOU LE TOV OTtolo cuvepyalovtal

QVaTnTUEOUV HLOL CUVEPYOTLK OTACN OMEVAVIL OTOUG HOBONTEG Kal TOUuG

ocuvadéldoug KabnynTéS

ouveldntonowjoouv T Bonbela KoL TIG TNYEG TOU ival SlaBEoipeg yla
SbaokaAia (UALKA, TNYEC UALKwv, ouvepyaoia pe ouvadéldoug, pe
EMAYYEALATIKOUC OUAAOYOUC K.ATL.) OTIWG KAl TOUG TPOTIOUG E TOUG OTOLloUG
UTIOPEL VO OPYOAVWOEL KATIOLOG TNV TIEPALTEPW €EEALEN TOU KOl LETA TO TIEPQAG

NG ekmaidevong
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EUROLTA mpakTtikf piag ekmaldevopevng kabnyntplog otn Stdaokalia, 2014-2015

1.6 EUROLTA MEOGOAOAOTIA MAGHMATOZ — OPTANQZH TON MAGHMATQN

«* Me0Bodoloyia Kal tpocEyyLon

H katdption kabnyntwv EUROLTA oe kdBe opyaviopo - péAog dnuiloupyeital kat
opyoavwvetal akoAouBwvtag tnv dta pebodoloyla kal mpooéyylon 6cov adopd
OTOUGC VEVIKOUG TaldaywylkoUu¢ OTOXoUG Kol otpatnylkéC. Evroutolg kdBe
OPYOVIOUOG OVAAOYO. UE TOV GUYKEKPLUEVO TIPOCAVATOALOUO TOU OTNV KATAPTLON TWV
S1600KOVTWY UTIOPEL VOl TPOTIOTIOLCEL TO EKTIALOEVUTIKO TIPOYpaUUd Tou. ‘ETol, TO
Kévtpo EAANVIKOU T[MOAITIOHOU £€XeL €pyaoTEL TPOC OQUTAV TNV KateuBuvon,
evowpatwvovtag tn ¢locodia EUROLTA kat tn peBodoloyia Tou otoug KUKAOUG

OEULVOPILWY KATAPTIONG T omola TPoodEPEL KUPLWE yla 0ooug SL8AoKoUV TnV
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eMNVIK wg &€vn /6eltepn yAwooa. Kabnyntég kat AAwv EEvwv yAwoowv

wodelovvtal emiong to i6Lo.

H pebodoloyia kal n mpooéyylon mou ULOBETOUVTAL OTNV KATAPTLON amelKovilouv

TOUG YEVIKOUG 0TOXOUG TTou SnAwvovTtal aVWTEPW.

EL8kOTEPQ, TA OEULVAPLA KATAPTLONG £XOUV OTOXO VaL:

QmELKOVIoOUV TO Yevikd nBo¢ tou ICC - ta eKMALSEUTIKA OepLvapLa
Kataptiong Ttou AteBvoug Opyaviopou Tlwoowv Pacilovtal oe pla
TPOCEyyLlon "HAabnong péow NG MPAENG , TNG €kdpaong Kal TNG avtaAAayng

WBewv"

xopaktnpilovial amd OouvVEPYOTIKO HABNCLOKO OTWA, LE OCUUUETOXN TwV
EKTIALOEVOUEVWY, OMOU aUTO eilval duvatd, otov OXeSLOOPO Kal Ttnv

Slopopdwaon Tou MPoypPAUHUATOG

TIOPOUCLACOUV EUKOLPLEG TIPOKELEVOU vVa ETEKTAOEL N BewpPNTIKA yvwon TG
YAwooag, tTn¢ pabnong kat t¢ OwbaokaAiag, kabwg emiong kat va

afloAoynBouv kat va BeATiwBOoUV oL TPAKTLKEG SeELOTNTEC.

EVOWHOTWOOUV TLG TIPAKTLKEG LOKNOELS Kal TNV mapakoAolBnon didackaAiag
/ €kpuabnong (twv Blwv Twv ekmadevopévwy Kabnyntwy, Twv SLKWV Toug
Tafewv, AAwV Tafewv, pe Bivteo n dla Lwong) Le UETAYEVEOTEPEG AVOAUOELG

Kat aéLloAoynoeLg

TIAPEXOUV TIC EUKALPLEC YLOL AUTOKPLTLKY, afloAdynon amo toucg cuvadéldouc,
kKaBwg emiong Kal va mPoodEPOUV EUKALPLEC YLoL TOUG EKTIALOEUOUEVOUG VOl

aéLoAoyriocouv To eMLUOPPWTIKO TIPOYPAUOL

Méow t™ng avaAndPng KabBnkovtwv mou AMOCKOMOoUV oTtnV auénon tng emiyvwong

(evaloBnTomoinoNg), TOU MELPAUATIOUOU, TOU OVACOTOXOOKOU, TNG TPOCAPOYAG KoL

™G HETAdOpPAC TOU TIEPLEXOMEVOU KATAPTIONG OTL( OWKEG TOUG OUVONKEC

Sbaokaiiag, oL ekmalbevopevol Ba mpémel va avamtufouv tn SLOOKTIK TOUC

kavotnta, kabwg emiong Kot TG KOTAAANAEG OTPATNYLKEG, YloL VO UTOPECOUV VAl

ouvexioouv TNV e€EALEN TOUG alPOTOU TEAELWOEL N TIEPLOSOG KATAPTLONG.
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» To Aok CTOLXELQ TOU TIPOYPAUHATOG EKTAiSEVONG

Ta akoAouBa kupla pépn avadelkviouyv Kal tnv tpoPAenopevn pebodoloyia.

Ta Baolka otolxeia oto eninedo 1 sivat :

IxeSLOUOC Hadnpatog

NEMTOUEPNG  TIPOETOLUOOLO  OUYKEKPLUEVNG  OEWPAC  HaBnuatwv N
SdpaotnplotnTwy

AvOOTOXAOUOG YLa ELOIKEG SLOOKTLKEG TEXVLKEG I 6pAOTNPLOTNTEG

6 mapakoAouBnoelg ({wvtavég i Le Bivteo) cuvodeuopeveg amd afloAoynon
KOl VO.OTOX OO

MapakoAoUBOnon Kol avaAucon ATOUIKWY HABNCLOKWY OTPATNYIKWY KoL OTIA
MapakoAouBnon Kat avaAuon pag opadog evnAikwy padntwy

AvaAuon S16aKTIkoU UALKOU

AvaAuon TOU CUOTHHATOC TNG YAWOOAC — OTOXOG

IXeSLOOUOC UG OEPAC HaBnuatwy yla va yivel cadng n ouvdeon Kal n
gnavaypnolponoinon SLOAKTIKWY UAKWVY LECA OE CUYKEKPLUEVO TIPOYPOLUOL
4 S1600kohiec oxeSlaopévec amo TOV ekmaldeudpevo TIC omoleg Ba

TtapakoAouBnoeL 0 ekmalbeuTAG e avtiotolyn avaluon.

[Ta Baowkd otolxeia oto eninedo V0 KAAUTTOUV TO ENMINESO £val KAl EUTIEPLEXOUV

ETIMAEOV TA TOPAKATW:

IxedlaoPOC KoL Tipooapuoyr OXedlwv HoBNUATWY Yl OUYKEKPLUEVEG
HOONOLAKEC OPADEG

AVOOTOXOOUOG  YlO OUVOAIKA oOXESlA  HaBnUATWY KAl  poBnolakwv
OTMOTEAECUATWY (TT.X. OVO.OTOXOOMOC OXETIKA UE T TPOPBANUATA LE TO omola
0 KaBnyntng Ba €pBel avTLUETWTTOG)

Eotlaopévn, kputik afloAdynon, avatpododotnon kot kabBodriynon oe

aAAouc KaBnynTég mou epyalovtal oTo (610 Mpoypappa
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Mapatipnon MG oelpdg touAdxiotov 10 pabnudtwv otnv dlta opada

HaBOnTwV Kal avtiotolyn avaiuon

AvaAuon Mpoypappdtwy Zmoudwv

4 81600KaALEG, KATA MPOTIUNON O OElPA otV 6L TAEN, OXESLOOUEVES Ao

ToV eKMALSEVOUEVO KABNyNTH, TIG omoieg Ba mapakoAouBroEL 0 EKTIALOEUTHG

KoL OTLC omoieg Ba akoAouBroeL avaoToXOoOC]

» Epyaoieg / Projects

MIKPAG €KTaong €pyooiec (projects) evracoovtol OTIC OpaoTNPLOTNTEG TOU

TPOYPAUMATOG. OL Epyacieg MPETEL VA ETUKEVIPWVOVTAL OTNV TAPATAPNCN KAl TNV

afloAdynon MePLOCOTEPO TaPA otn €peuva tn¢ Bewplag kat tng BiBAloypadiag. Ot

eKTIALOEVOEVOL TIPETEL VO evBappUvovTal va SoulelouV TIG epyacieg o (euyapla n

opadec. Mia ouvepyatikp avtiAnyn mpo¢ T pAabnon kal TNV avamtuén eivat

KEVTPLKOG OTOXOG TNG ekmaidevuong Twv kabnyntwv EUROLTA.

.2. EKMAIAEYZIH EUROLTA

2.1. NIPO®INA KAOHTHTQN EUROLTA KAI NPOANAITOYMENA

1. To atopo mov unoBaAAetL aitnon ywa to Miotonowntiko EMNINEAO 1 —
EUROLTA CERTIFICATE Oa mpémeL va €XEL TAL TTOPOAKATW XOLPOKTNPLOTLKAL:

ENINEAO 1
NPOAMNAITOYMENA

EMIMNEAO 1 - EUROLTA CERTIFICATE - EPTAZIEZ KAl
KYPIA MEPH TOY EKMNAIAEYTIKOY MPOTPAMMATOZ

O evbladepopevog
va glval kabnyntng
YAWOOOG ] va £XEL
TOUAQXLOTOV yVWon
erunédou M g
VAwooog rou B€AeL
va dubactel.

va lval ev evepyela,
EUMELPOC KOONYNTAG
YAwooag (ue i xwplg
TUTILKA (PO OvTa Kal
ntuyio) N
HUEAAOVTLKOC

Kataption oxedlwv padnuatwv
evOEAEXNG TIPOETOLUAGCIO CUYKEKPLUEVWV
SLOOKTIKWYV EVOTATWY 1} SpaoctnpLloTHTWY
OVOOTOXOOHOC OXETLKA LLE CUYKEKPLUEVEC
OLOOKTIKEC TEXVIKEC Kal 5paoTnNPLOTNTEG
KaBodnynuévn mapatipnon ULag oLpag
TouAdyLotov 6 pabnuatwy (6ta Lwongn
Bwteookomnpevng) kot akoAoLBwC
afloAdynon tng EUMeLplag QUTAG
TIAPOTAPNON KAl AVAAUGCH QATOMLKWY
HOONOLOKWVY OTPATNYLKWVY KoL OTLA.
napatipnon Kot avaluon g opadag
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KaBnyntng yAwooag
/ practitioner.

Na €xeL mpooPBaon
o€ KAToLo
EKTIALOEVTIKO
opyaviouo mou
TIAPEXEL EUKALPLEC
TIPOLKTLKNAG
e€aoknong otn
Sbaokaia EEvwy
YAwoowv (gav auto
Sev elval edpIkTo To
KEM pmopet va
NPoodEPEL AUTA TN
duvatotnta)

Na éxeL mpooBaocn
o€ KATOoLo
EKTIALOEVTIKO
opyaviouo mou
umopel va tou
SlaBéoel avaluTtiko
TPOYPOUpQL
onoudwv, oxédLa
pHoOnuaTwy Kat
SLOOKTIKA UALKA
(eav auto dev eival
Sduvato to KEN
Uropet va
TIPOOEPEL AUTH TN
Sduvatotnta)

Na éxeL mpooBaon
O€ KATOoLo
EKTIALOEVTIKO
opyovLoUO OTou
UTopet va
oupPBouleutel
KaOnynTég He
peyaAutepn
eunelpia anod tov
dlo

Noa oAokAnpwoel
TouAdyLotov to 80%
™mg
mapakoAouBbnong
TOU TIPOYPALUOTOG
KOTAPTLONG

eVNAIKwV padntwyv

avaAuon SL8akTKwV/ Hodnolakwy VALKWY
OVAAUON TOU CUCTAUATOG YAWOOOG TTOU
SdibdaokeTal

NEMTOUEPNG  TIPOETOLUOOIA  GUYKEKPLUEVNG

OELPAC HaBnUATWY 1) SpaoTNPLOTATWY

4 186aokalieg oxeSLOOUEVEC ATO TOV
EKTIALOEVOEVO TIG OToleg Oa
TIAPaKOAOUBONOEL O EKTALOEVUTAG, LE
avtiotolyn avaiuon (TouAdxlotov o€ pia amno
TG ouvedpleg mapeuplokeTal o ekmMalSEUTNC,
EVW OL UTIOAOLTTEG UMOPEL va elval
BwteookomnueVeg pe SU0 KAPEPECS, av gival
Sduvatov)*

ITIG EPYOLOLEG TOU MIPOYPAUUATOC KATAPTLONG
TPOBAETETAL KAL N EKTTOVNGON ULKPNG KALLOKAG
project. To project npénet va Baciletal otnv
napatnpnon Kot tnv afloAdynon mapd otnv
Bewpntikn €peuva. Ot ekmaldeudpevol
evBappuvovtal va epyalovral os {euydpla
o€ opadec.

MLa atopLkn epyacia otn Bepatikn evotnta
AvaAuon kal Emtlyvwon Nwooag

MLa atopLkn epyacia otn Bepatikn evotnta
Mwooa Kat MoAtlopdg

Mua atoptkn epyacia otn Bepatikn evotnta
MpoypappaTiopog kat AfloAdynon

Mua opadikn 1) atoulkn epyacia otn Bepatiki
evotnta Aladikaoieg Ekpabnong Nwooag
Mia epyooia og Bepatikr mepLloxn MEpa amo
TIG Baolkeg ou poavadEpBnkav (T.x. otn
Bepatikn ya tig Texvohoyieg MAnpodopiag kat
Erkowvwviwy A yla TG eL6IKEC OUAdEG
HOONTWVY A yla TNV yVwon Twv apxwy te
SLamoALtlo kNG exmaibevong )
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* TouAdylotov €va amd autd ta podnuata npénet va sivat S1& {waong Ye tnv mapoucia
ekmaldeutn péoa otnv Tagn. Ta aAlAa tpla pabriuata punopsei va ivol Blvteookomnpeéva.
Mpoteivetal n xprnon Vo Kapepwv armod SU0 OTMTIKEG YWVIEC, waoTe va dpaivetal n Stadpaon
KaBnyntn Kot padntwv.

EUROLTA 61a {wong oegpivaplo kataptiong 2013-2014

2.2. AITHZH ETTPAD®HXZ EKNAIAEYOMENOY EKMAIAEYTH EUROLTA

Kévrpo EAinvikod [Molrtiopod - Hellenic Culture Centre
Erxnaidsvony, Nocoa kot lloliticués - Education, Language, and Culture

www. hce edu.gr, e-mail: ifigenia@hcc.edu. gr

AITHZH EITPADHZ

EUROLTA Certificate (200 h, October-June, 900 euro) EUROLTA Diploma (200 h, October-
June, 900 euro)

JuunAnpwote Kal oteilte tnv aitnon pe e-mail (Ifigenia@hcc.edu.gr) r fax (+30 210 8836494)

Ovopa:

Enwvupo:

Huepounvia Mrévvnonc:

TitAog KoL ouvtoun neplypodrn popéa 6mou epyaleote:

lotooehida Tou dopéa:
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TaxuSpoutkn StevBuvaon yla aAAnloypadia:
TnA:

Fax:
E-mail:

MNpoowmo Kot TNAEPWVO EMLKOLVWVIAC OE TTEPIMTWON AVAYKNG:
Ao ol mAnpodopnOnKaTe yLa To GEULVAPLO;

Tu SL80KTIKN eumeLpia EXETE; (TTOU KaL yLa OGO XpOVO EXETE SLOALEL- SLOAOKETE, oA pabnpata, KAT)

Mola ATav - elval ta PAcIKA XOPAKTNPLOTIKA Twv padntwv ocog; (nAwia, Kataywyr, £pyaocia,
popdwtikd eminedo, kivntpa, KAT)

Mota SL6aKTIKA EYXELPLOLA XPNOLUOTIOLOOTE / XPNOLUOTOLELTE;

Mota Bepatikn evotnta odg evoladEpel meplocoTepo; Me moLov Tpomo Ba aflomolioete Ta

QTMOTEAECLATO TOU OEULVAPIOU;

Yridpxouv 8laitepec amattioelg avadoplkd pe tn SLopovn 1 TIG LETOKIVAOELS 0ag;
Yrdpxel kamota l81KA anaitnon yla t dtatpodn oag;

AN oxOAla

KataAafaivw kat anodéxoual ta €€nG:

To OUVOAIKO KOOTOG TOU Cepvaplou TPEMeL va kataBAnBel tnv teleutala nuépa eyypadng oto
npoypappa. MANPWUEG yivovTtal Pe TPOMETKEG EMUTAYEG Kol UETADOPEG XPNUATWY OTOV TPATEKO
AoyapLaopo. MOTWTIKEG KAPTEG, eurocheques, MPOCWIIKEG Kol TAELSLWTIKEG emuTayég Sev yivovral
OeKTEC.

To Kévtpo 8ev guBUveTal 0 TMEPIMTWON ATUXAMOTOG, AcBEvelag, KAOTIAG 1 AMWAELAG TPOCWIILKWY
QVTIKELMEVWY KOTA TN SLApKeELd TwV padnudtwy, €w amd TNV Tafn Kal KAtd Tn SLAPKELd TWV
ospwvapiwv. AKOpwon NG CUMMHETOXNG: Emiotpodr) tou cuvolikol mocol Ttwv S8AKTpwv eival
duvatl He TNV OKUPWON TNG CUMMUETOXAC TPWV amo TNV TeAeutala nuepopnvia eyypadng.
Onowadnmote £€0da petadopds Twv XpnUatwv emiBaplvouv Tov ekmaldeuopevo. Metd tnv
tedevtala nuepopnvia eyypadng dev yivetal emotpodn Twv XpnUATwy, dAAd 0 eKTALSEUOUEVOC
Statnpel yla éva £10¢ 1o Sikaiwpa enaveyypadrg Tou oto (6lo | og avaloya ospvapla e€eldikeuong
otn dibaokalia Tng eAANVIKAG wG E€vng yYAwoaoag mou Slopyavwvel To KEvipo EAAnvikoU MoAttiopou.

nuepopnvia uroypadn
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M1 teovevm Bt~ hgenins. x ¥ @ Glomat Elearning

« cCH learning bemobile.gr/course/view.pt | = 84 &sectio
% Apps () MIAKANCIANEANT [ wwwapisccy/pifiies” =2 Logn SunlangCom ("3 eu programmes anc . [E] Metikos Cybercate 92 [ Léelong Leaming Pre. B Workshop on Langus [ TEACHER TRANING
¥ EURULIA /,
. Evi T EPaT v v E TA
@NOSOPId EvBeiknika Bépara epyaciwy EUROLTA
TiAgicio.
Siadikagieg
P Koo <4 Koivo Eupwraiké MAgico Avapopas (KEMNA) ATopa pe avarmpieg/padnoiaxis Suokolics P
oivo Eupwaiké MAgi ; ( ) o} avarmp BnoiaKég SUCKON
Eupwmciicd v S pa p pieg/paBnoiaxeg 3
. . .
Maioio TexvoAoyieg TAnpogopiag Kai emkoivwviwy (TMNE)
Avagopdg
(KENA)
¥ Texvohoyieg
TAnpopopiag | APAZTHPIOTHTA 1. H a§iomoinon Twv TNE ot SiSookakia piag &évng yMuooag
Kai 3
AR % Npaxmxég atiomoinang Twv TMNE Tou éxere epapuoos: eotic oTa padipara cog
(TNE) # H agiomroinon Twy TNE oy expadnon piag yAwooag we §evng
APAZTHPIO
THTA 1. H APAITHPIOTHTA 2. KaAég paxTikég yia v online Sidackalia piag yAwooag we

agiomoinon
Twv TNE om
SiBaokal,

%= Mpakmkég
aglotroinong
Twv TNE
Tou £xeTe
£pappOTE!

r -
agomoinc
n rwv TNE
omv
£Kuadnon

§evng
i“‘,,—u Online paBnpaTa Kar KaAES TIPAKTIKES
a Online panuata kol XaAEg TTPAKTIKES
™ - -
vBekmikA Aiota pe TNE xpRoipes yia ta padhpard pag

B zuvoseumka Eyypaga - MNeparépw SiGBacua

< Koo Eupuwmaiké MAgioio Avagopds (KEMA) Aropa pe avarmpieg/panoiakeg SuokoAies »

Jump to

2.3. Ol OEMATIKEZ ENOTHTEZ TOY EUROLTA

QO M@0 =

[ GREEX LANGUAGE C

Ta B€pata kat Ta {ntrpata ov Ba dtepeuvnBoUV oTa MTPOYPAMUATO KATAPTLONG TWV

EKTTALOEVUTIKWV opadomolouvTal oTiC aKOAOUOEG OEUATIKEG EVOTNTEG:

1. AvaAuon kot Entiyvwon Nwooag
2. TAwooa KO TIOALTIOHOG

3. Aodikaoieg ekpadnong y\woowv
4. AibaokaAio yYAwoowv

5. Mpoypappatiopnoc kat agloAoynon
6. Auto-afloloynon

To mAaiolo avayvwpllel 0tL N YAWOOLKA ekmaildeuon Kat n Kataption AapBavel xwpa

oe Ouddopa mepBdAovia. OL OgpaTikEG €vVOTNTEG TOU

KOAUTITOUV  TOUG

OUYKEKPLUEVOUC TOUELG pmopel va AdBouv Tt popdr) MPOoOBETWY evotATwy 1 va

XPNOoLOToINB0oUV WE TEPLEXOUEVO KATAPTLONG YLOL CUYKEKPLUEVEG OUASEG - OTOXOG

Twv ekmaldeuopevwy (my. ylvovtal to mMAaiolo €vtog Tou ormolou mpoteivovtal

karmoleg pebodoloyieg SidaokaAiag kat padnong ).

30



MapoKATW UTIAPXEL pUia AloTa amOTEAOUEVN OO TECOEPLG TIPOTELVOUEVEC OENATIKEG
TEPLOXEG. O KATAAOYOG QUTOC €lval amMAWG EVOELIKTLKOC KAl UMOPEL VoL EUMAOUTLOTEL

LE Tov Xpovo kaBw¢ to EUROLTA xpnolpomoleital o€ MoLKiAou¢ TOUELC.

1. EmayyeALATIKA TTPOCAVATOALOHEVN EKLAONON YAWooWV

2. Evowpatwpévn Ekpadnon Nepiexopévou kot Mwooag / n §évn yAwooa wg
vyAwooa gpyaciag (CLIL)

3. EKpadnon yAwoowv péow twv TNE (Texvoloywwv NAnpodopiag Kat
Emkolvwviwv)

4. Abaokalia YAwoowv og ELOIKEG OPAdEG padnTwv

To mpoypappa Kataptiong tou Kévtpou EAAnvikoU MoAttiopol yia tn SidaokaAia
™G eAANVIKAG w¢ §€vng / Seltepng yYAwooag mepllapPavel, yia to eninedo 1 ta
Intuata twv 6 Bespatikwy evotitwv EUROLTA ,kaBwg emiong kat tn Ogpatikn
nepoxn 3 (Mwooa kat TME), kat tn Ogpatikn neploxn 4 (Adaockalia y\woowv og
€LOIKEC opadeg pabntwv). To mpoypapua Katdptiong tou Kévitpou EAANVikoU
MoAwttopol yia tn Sbaokalia ¢ eAANVIKAG wg §€vng / 6eltepng yAwooog
neplAappavel yla 1o gningdo 2 ta {ntApata tTwv Bepatikwyv evotitwv EUROLTA,
KaBwg emiong kat tn Ogpatiky mepoxn) 1 (EmayyeApaTikd TTPOCAVATOALOUEVN
EKMAONON yAwoowv), Kal €LOIKEVETOL OTNV EMAYYEAUATIKA Opdda - OTOXO TWV
Slepunvéwyv Kal HETAPPOOTWV TIOU E€MBUHOUV va pABouv eAANVIKA yla Ttnv

ETIAYYEALATLIKI TOUG €EEALEN.
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2.4. EUROLTA EPQTHMATOAOTIO INA TON EKMNAIAEYOMENO

EPQTHMATOAOINO ANATKQN KAI XAPAKTHPIZTIKQN EKNAIAEYOMENOY

ONOMA - EMONYMO

MPOZQMIKA ZTOIXEIA

EKMAIAEYZH

ENIMOPOQOZH

NMPOYMHPEZIA XTHN EKMAIAEYZH

EMMEIPIA 2THN EKMAIAEYZH ENHAIKQN

EMMEIPIA 3THN E= AMOZTAZEQS AIAASKAANIA KAl
TH XPHXH TME XTHN TA=H

ZENEZ FTAQIIEZ ( MaBaivete twpa pLa E€vn

yAwooa;)

ENAIAOEPONTA

FPAWTE MAZ AITA AOTIA TIA THN EMTIEIPIA ZAZ
Q2 TOPA Qz KAOHTHTH KAI TIZ NMPOZAOKIEZ ZAZ
AMNO TO NPOTPAMMA MIZTOMNOIHZHZ




3 EKMAIAEYZH EUROLTA 2TO KENTPO EAAHNIKOY NOAITIZMOY

To EUROLTA eival éva eKTETAUEVO TPOYpOppa cuvbuacopévng pabnong (blended
learning), ue dia Lwong (face to face)kat Stadiktuakég (online) ouvedpleg, CUVOALKNAC

SLapkelag 200 wpwv o€ pLo akadnuaikn xpovid yia to eninedo 1 (Motomontiko).

3.1 2TOXOI THX EKMNAIAEYZH2

Ol okomol Kal oToxoL VoG mpoypappatog eknaidevuong EUROLTA eival va BonBroet
TOUG eKTTALSEUOEVOUG VOL CUVELSNTOTOLGOUV Ta {NTAKOTA KAl TLG Sladkaoieg mou
EUMAEKOVTAL OTNV eKUABNoN pLag €€vng yAwooag o mAaiolo eknaibevong evnAikwy
KOl VO QITOKTAOOUV QUTOTIEMOIONGCN W¢ TPOG TNV LKAVOTNTA TOUG VA CUVELCHEPOULY
ETOLKOSOUNTLKA O AUTEC TIC Sladlkaoleg.

Metd tnv eknaibevon autr ot eknatdevopevol Ba pmopouv va:

e Eilval e€okelwpévol Pe To ocLOTNUA TNG YAWOOOG - OTOXOG KOl LE Ta EpYaAeia
MEAETNG TOU (Ypappatikn, ouvtagn, YAwoooAoyikr) opoloyia K.AT.) kaBwg Kat
T amapaitnTa otoeio avaAuong Tng EMIKOWVWVIAG KoL TNG XPNoNng Tng

YAwooag.

e Avamtuéouv TNV yvwon TOUG TwV TPEXOUOWV Bewplwv TNG YAWOOLKNG
MPOOANY NG KAL TWV KOLVWVIKO-TIOALTLO UKWV KOl SLATIOALTIOULKWY {NTNUATWV
TIOU €UTTAEKOVTOL OTNV EKUAONON YAWOOOG KOL VO EVOWHATWOOUV QUTH TN

yvwon otn dtbaokaAia Toug,

e Na avayvwpilouv TOuC HAONTEC WC TIPOOWTILKOTNTEC HE TO Ldlaitepo
poOnolako oTA Tou KaBevog, Ta KivnTpA TOU Kal TOUG OTOXOUG TOU Kal val

Spouv katdAAnAa katd tn dtapkela Tng StdackaAiag Toug,

e ATOKTI|OOUV EUTILOTOCUVN OTOV £0UTO TOUG KOIL VO QTTOKTOOUV LKOVOTNTEC

otn Swaxeipion Tdéng
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Avamtuéouv €va pemePTOPLO LKAVOTATWY SL6AOKAAIAG KAl TEXVIKWY KAl va

Kpilvouv opBad mou Kal WG va TLG XPNOLLOToLo UV

Avamrtiéouv TNV KOVOTNTA va KAvouv opBEg emNOYEG O oOx€on UE TO
SL8aKTIKO UALKO Kal va TO TPOCOPUOIOUV OTNV ETITEUEN CUYKEKPLUEVWV
SLAKTIKWY OTOXWV, TIOU VA LKAVOTIOLOUV CUYKEKPLUEVEG AVAYKEG TIPOCWITWV

| OMASWV pHadntwv

Avarnttoéouv tn SefloTnTA TNG MAPATAPNONG KOl TNG avaAuong, WOoTE va
pmopolV va afloAoyolv TL yivetal otnv Ta&n Kal va cuveldntomolouv ta
Suvata kot ta aduvata onueia Toug os SLAdOPETIKEG TIEPLOXEG YVWONG KoL

eldikevong
MdaBouv va oxedlalouv og BpaxunpooBeopo Kal LaKpompoBeapo emninedo

KataldaBouv 1o mAaiclo tn¢ StdaockaAlag TOUC KOL va OIOKTHOOUV HLa
kaBapr ewova Twv euBUVWV TOUC TTPOC TOUC LaBNTEG, OMwe oplletal amod To

KaBeoTWG TOU OpyaVIoUOU LE TOV OTtolo cuvepyalovtal

AvamtUgouv pLo CUVEPYATIKN) OTACN OTEVOVTL OTOUC MaBNTEG KoL TOUG

ouvadéAdoug kabnynTég

Juvelbntomnotjoouv tn BonBela Kal TG mNyEC ou elval SLaBEoueg yia
Sibaokaia (UALKA, TNyEC UALKWY, cuvepyaoia pe cuvadéldoug, e
EMAYYEALATIKOUE OUAAOYOUC K.ATL.) OTIWG KOIL TOUG TPOTIOUC LLE TOUG OTolouG
UTTOPEL VO OPYOAVWOEL KATIOLOG TNV TIEPALTEPW €EEALEN TOU KL LETA TO TTEPAG
NG ekmaidevong

Avantu€ouv OTPATNYLKEG YLO TIEPALTEPW AVATITUEN WG EMAYYEAUATIEG LETA TO
TEPAC TNC ekTaibevonc, péow dpacewyv OMwG mapakoAoubnon padruarog,
avantuén SLOaKTKWY UAKWV Kol €pguva - dpaon.
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3.2 ENAEIKTIKO MPOTPAMMA EKMNAIAEYZH2

3.2.1 EUROLTA CERTIFICATE

EMINEAO 1 — 200 QPEZX (o1 nuepounvieg gival pévo eVOEIKTIKEG)

ODAZEIZ

EKMAIAEYZHZ

HMEPOMHNIEZ

TPOMNOZz

AIEZATQIHZ

MNAPATHPHZEIZ

OAIH 1 24.10 - 26 Q ONLINE A.1-2
30.11.2016
DAIH 2 11.11 - 42 Q AlIA ZQ3HZ 6 ZYNEAPIEZ MAPAKOAOYOHZIHZ
20.11.2016 SEMINAPIA — MAOGHMATQN AAAQN EMMEIPQN
SYNANTHZEIZ ME  EKMNAIAEYTIKQN KAl 4 $YNEAPIEZ
TOYZ MPAKTIKHZ ZTH AIAAZKAAIA
EKMNAIAEYTEZ —
SYNEAPIES (AMO TA AIA ZQ3HZ SEMINAPIA KAI TIZ
NAPATHPHIHS MAPATHPHZEIZ AYTHZ THZ QAZHZ
MAOHMATQON EZAIPOYNTAI O20I TA YAONOIHZAN HAH
KAl SYNEAPIES 2TO OEPINO NPOTPAMMA THZ
MPAKTIKHE STH ZANTOPINHZ)
AIAAZKANAIA
OAZIH 3 01.12 — 90 ONLINE A.3
08.12.2016
OAIH 4 09.12.2016 — 0-25Q 2YNANTHZEIZ ME MMA TIZ ZYNEAPIEZ NMAPATHPHZHZ
15.01.2017 TOYZ MAOHMATQN KAI TIZ ZYNEAPIEZ
EKMAIAEYTEZ - MPAKTIKHZ 2TH AIAAZKAAIA MOY AEN
2YNEAPIEZ ETINAN ZTHN OAZH 2
MAPATHPHZHZ
MAGOHMATON (ANO TIZ MAPATHPHZEIZ AYTHZ THX OASHX
KAl SYNEAPIES EZAIPOYNTAI OZOI TIZ YAONOIHZAN HAH
NPAKTIKHE STH 2TO OEPINO NPOrPAMMA THZ
AIAAZKAAIA ZANTOPINHZ)
OAZIH 5 16.01 - 26.4.2017 73-98 Q ONLINE B.1-2 (ANO TIZ MAPATHPHZEIZ AYTHZ THX ®AZHZ
EZAIPOYNTAI OZOI TIZ YAOMNOIHZAN HAH
2YNEAPIEZ 3TO OEPINO MPOTPAMMA THZ
MAPATHPHZHZX SANTOPINHZ)
MAGHMATQN
KAl ZYNEAPIEZ
MPAKTIKHZ 2TH
AIAAZKANAIA
EKMNONHZH
EPTAZIQN
OAIH 6 27.04 - 26.5.2017 25Q NMPOETOIMAZIA

KAl YNOBOAH
TOY OAKEAQY
MNIXTONOIHZHX
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AZIOANOTHZH KAl
TEAIKOZ
ANAZTOXAZMOZ

3.3 MEPIEXOMENO EKMAIAEYZHZ

3.3.1. EUROLTA CERTIFICATE

EMINEAO 1-200 QPEX KATAPTIZHZ OKTQBPIOX 2016-MAIOZ 2017 (oL npuepounvieg sivat
LOVO eVEEIKTLKEC)

MPQTO ENINEAO- XPONOAIATPAMMA MEPIFPADH QPE3
MISTOMNOIHTIKO ENOTHTQN
(CERTIFICATE)

®DAZH 1: Online A.1 24.10-31.10.2016 Apxn - Tlvwppia 10 wpeg
EKTLAULSEVOUEVWV KL
EKTIAULSEVTWV
EUROLTA - NMAaioto
Ko Siebveic
Sradkaoieg
EUROLTA -
E€okeiwon pe tnv
mAatdpoppa moodle
Ko pe to DROPBOX

- Napouciacn twv

OUMUETEXOVTWV KOl
TOU TMPOYPAUUATOG
TOU ogpLvapiou, oL

OTOXOL Hag

- e€olkeiwon pe TtV
mAatdopua moodle

- To mAaiolo EUROLTA

- Napouciacn
Slebvwv SLadkaowy
EUROLTA

Mo mpoacéyylon
«MaOnong HEow tNg




Online A.2

Spdong kat tng
€kdpaong» oto
mAaiowo EUROLTA

-Mwotonoinon
Eurolta: O ¢pakelog
motonoinong:

¢ MNwg afloloyeitay;
(Slabikaoiec)

* Kputrpla ya tny
a€lohdynon

-UTIOXPEWOELG KOl
£PYQOIEG

-gfolkelwon UE To
DROPBOX

01.11-30.11.2016

Evotnta 1. Avaluon
OVAYKWV TWV
podntwv Ko
OXE6LAONOG
podnipatog

- Mpoobdokieg kat
QVAYKEG TWV
EKTIULOEVOUEVWV:
pabnoloko
cuppoAato

- E€okelwon pe 1o
TEXVLKO mepLBaAlov
KOLL TQL TEXVLKA
{ntipata

- To mpodiA Twv
pobnTwv pag:
EVTOTILOUOG TWV
XOPAKTNPLOTIKWY,
TWV VoYKWV Kal TV
TPOOSOKLWY TWV
pHabnTwv pag

- IXedLAOUOG
pabnuatog ol pdpwva
JLE TO XOPAKTNPLOTIKA

16 wpeg
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TWV HodnTwv pag

- O oxeblaopdc
AvaAuTikou
Mpoypaupatog
Znoubwv

(mapadotéa epyacia:
Ix€610 padnuartog —
Avatpododotnon Kat
QVOLOTOXAOMUOG)

OAZH 2:

Awd {wong A

(Zuvebpieg e Toug
EKTOLOEVTEC-

E€slbikevuon tou
online A.2)

(A6 ta 6ia {wong
CELLVAPLA KOIL TLG
MAPATNPNOELS TNG
ddong avtig
gfalpouvtat 6coL
CULLLETEXOVTEG Ta
napakoAovOnoav oto
OepLvo mpdypappa
HaOnuaTwv Kat
oepwvapiwv tou KEM
otn Zavropivn ano tig
21 éwg g 30
AuyoucTtou 2015)

11.11-13.11.2016

Evotnta 2: TEXVIKEG
Siéaokaliog

-OL eviALlkoL wg
HaBnTEG piag §Evng
vAwooag

-H katdtaén twv
HabnTwyv o€ TUAHATA
KaL 0 OXESLOOUOC TOU
QavVaAUTLKOU
T(POYPAUUOTOG
onoudwv

-0 oXebLAoUOG EVOG
HaBApatog/ piag
EKTIOLOEUTIKAG
ouvavtnong

-H didaokalia tou
KELLEVOU: TEXVIKEG
Si6aokaliag kat
adopoiwong Tou
KELLEVOU

-H didaokalia tou
Ae€hoylou: TexVIKEG
Si6aokaliag kat
adopoiwong Tou
Ae€hoyiou

-Emloyn kat
afLoAoynon tou
SLdaKTIKOU
gyxepLdiou kat
SLOOKTIKWY UALKWY

16 wpeg
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Juvebpleg e TOUG
EKTIOLSEVTEC-

E€slbikeuon tou
online A.1

Awd {wong B

14.11-18.11.2016

Opyavwon
ouvedplLwv
Noapatpnong Kat
ouvedpLwv
MPAKTLKAG oTN
Awdaokalia

-MapatnpnoeLg
pabnudtwy Kot
uAomoinon
TIPOKTLKWV
SdaokaAlwv and
TOoUg
EKTAULEEVOUEVOUG

-Avatpododotnon
KOLL AVOLOTOXOLOMOG

10 wpseg

(oL wpeg auTég
poLlpalovtal KoL o€
AA\eg dpaoeLg Tou
T(POYPAUUOTOG
ocbudwva e ™
SLOKPLTLKY) EUXEPELDL
TOU
ekToLbEVOEVOU
KoL gv
CUMTTUKVWVOVTOL
LOVO O€ auTh TN
daon)

18.11-20.11.2016

Evotnta 3: TAWOGCIKEG
KOLL SLOTOALTLOULKEG
S6e€Lotnteg

- H 8i6aokaAia tou
Ae€hoylou: TexVIKEG
Si6aokaliag kat
adopoiwong Tou
Ae€hoyiou

- H 8t6aokaAia g
YPOLLUOTLKA G O OAa
Ta enineda
eMAnvouadelog
(Lkpodidackaliecg)

16 wpeg
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H Asltoupykotnta
TWV YAWOOLKWV
TAXVLSLWV Kal TwV
ETUKOLVWVLOKWY
Spaotnplotitwy

- Eloaywyn otn
SlamoALtiopkn
eknaidevon (o
Blwpatikn
pocéyyLon)

- H emidoyn kal xprion
OTITLKOOKOU OTLKWV
UALKWV 0TO puabnua

- @eouikd mAaiolo g
SdaokaAiag tng
eMNVIKAC o€
gevoyAwooouc: n
Tiotonoinon amno tov
EOMNEMN. Evnuépwon
yla tig e€eAi€elg oto
XWpo NG
S6aokaliag tng
eMNVIKAC WG E€vng
YAwaooag Kal tng
eknaideuong
evnAikwv

- Evnuépwon yla tig
€€eTAOELG
motonoinong tng
eMnvouaBelag tou
Yrnioupyeiou MNaideiag

-H evepyomnoinon Twv
pabntwv (oL epyaocieg
OTO OTIiTL, Ol £PEUVEG,
oL taéelg oulntnong) -
AvTLUETWTTLON
TIPAKTIKWY
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MPoBANUATWY OTN
Sidaokahia

OAZH 3:

Online A.3

01.12-08.12.2016

Kowo Evpwnaiko
MAaiowo Avadopadg
ywa tic N wooeg
(KEMA)-
ETUKOLVWVLAKH
Si6aokaiio Ko
nadnon.

9 Wpeg

®DA3H 4:

Opydvwon Kat
vlomnoinon cuvedplwv
Napatipnong Kat
MpaKTLKAG oTN
Adaokalia-

(Ao t1g
TAPATNPHOEL TG
ddong avtig
efapouvtat 6ooL
GUHMETEXOVTEG TIG
napakoAolOnocav octo
Oepvo mpoypappa
padnuatwv tou KEN
otn Zavropivn ano Tig
21 éwg g 30
AuyoucTtou 2015)

09.12.2016-15.01.2017

NpoowrikA
UTNOoTAPLEN OTOUG
OUHMETEXOVTEG

Opydavwon Ko
vlonoinon
ouvedpLwv
MNapatipnong Kat
MNpOaKTIKAG OTh
Si8aokalia

Avatpododotnon
KOLL OVOLOTOXOALOLOG

0-25 wpseg

(oL wpeg auteg
polpafovtal KoL og
OAAeg paoceLg Tou
T(POYPAUUOTOG
cUudwva pE TN
SLOKPLTLKY) EUXEPELD
TOU
ekToLbEVOEVOU
Kot bev
OUMTTUKVWVOVTAL
HMOVO O€ aUTh TN
¢aon)
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OAZH 5:

Online B.1

Zuvedpieg
Napatipnong Kot
ouvedpieg MpakTikAg
otn AldaokaAia

&

EKnovnon epyaciwv

(Ao tig
MAPATNPHOELS TNG
ddong avtig
efalpouvtat 6ooL
OCULLLETEXOVTEG TIG
napakoAovOnoav oto
Oepvo npoypappa
padnudtwv tou KEN
oTn Zavtopivn ano Tig
21 £wg g 30
AuyouUoTtou 2015)

16.01 —28.02.2017

Evotnta 4: H
Sdaokalia tou
KELMEVOU: TEXVIKEG
Stdaokaliog Kat
adopoiwong tou
KELMEVOU

(mapadotéeg
EPYQOLEG:
amAomnoinon
KELLEVWYV, OXESLO
Sidackaliag
KELLEVOU -
Avatpododotnon Kat
OVOOTOXAOWOG )

32 wpeg

01.03-10.04.17

Tuvedpieg
MNapatipnong Kot
ouvedpieg Mpaktikig
otn AldaokaAia

oo TOUG
EKTOLOEUOUEVOUC
UTIO TNV ETOTTELD TWV
eKTIOULOEUTWVY
(Zuvéxela amod T
ddon 2 kai 4)

Avatpododotnon
KOLL ALVOLOTOXOLOMLOG

0-25 wpseg

(oL wpeg autég
polpafovtal KoL o€
OAAeg paoceLg Tou
T(POYPAUUOTOG
cUudwva pE TN
SLOKPLTLKY) EUXEPELDL
TOU

ek EVOEVOU
Ko dev
OUMTTUKVWVOVTAL
HMOVO O€ aUTh TN
¢aon)

EKIOvNon pyooLwv
Ko oUVOECT) TOUG UE
Baon Tig Zuvedpieg
Mapatipnong Ko Tig
ouvedpieg MpakTikng

25 Wpeg

(oL wpeg autég
potpafovtal Kot o
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Online B.2

otn Aldaockalia

AA\eg dpaoeLg Tou
T(POYPAUUOTOG
cludwva pe ™
SLaKPLTLKN EUXEPELL
TOU
eKTOLSEVOEVOU
KoL Sgv
CUUTTUKVWVOVTaL
LOVO O€ auTh TN
daon)

11.04 - 18.04.2017

Texvoloyieg
MAnpodopiag kat
Enwkowvwviwyv (TME )
otn Sibaokalia
YAwoowv

- Katdption
EKTIOLOEUTIKWV:
aglohdynon,
kaBodnynon,
umootnpLén
EKTIOULOEUTIKWV

- Xpnowiomnoinon
NAEKTPOVIKNG
EKTIOLOEUTIKAG
TAQTHOPUOG YLO TNV
KATAPTLON
EKTIALSEUTLIKWV: ULaL
TIPAKTLKN EUMELplOL

- Xpnotuomnoinon pag
TAaTdOpUAG YLa TN
Si6aokalia plog
yAwooag og
gvnAikoug: pa
T(POKTLKN EUMELpia

-Mola epyaleia
Uropouv va
XpnotpomnotnBolv
QIMOTEAECHATIKA;

- M£BoboL Atumng

ekpaOnong g
vAwooag péow TME

8 WpEG
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19.04 - 26.04.2017

Abaokalia §Evwv
YAWoowvV o€ €L8LKEG
OMASEG

- petavaoteg/
MPOODUYES

-HaBNoLaKES

SUOKOALEG KaL
SuokoAieg otn
ocupumnepibopd

-dtopa pe
alebntnplakn
avannpla

8 WpEG

OAZH 6:

OAokArpwon Tou
®Dakélou
Mwtonoinong ko
umtoBoAr] Tou

27.04 -26.05.2017

MNpostolpacia Tou
dakélou
Mwotonoinong
Ekroudevopévou
(portfolio) yia
unoBoAn oto ICC

A§LoAGynon Kot
TEAKOG
OlVOLOTOXACGHOG

25 wpeg
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QA TISIAQU

Tum editing on

Navigation Aid Jwong oepivapio
EUROLTA

» Ske pages
» My profile
¥ Current course

FEMINAR B (PONOAIATPANMA EUROLTA CERTIFICATE 2015 2016
@ L efF Neallalial @ 8 |d e

3.4 OPTANQ2H THX EKMAIAEY2HZ

HCC - EKMAIAEYTIKO ZEMINAPIO EUROLTA

Anote)el éva EKTETOPEVO TIPOYPAUUA CUVOUACUEVNC LABnong (Mpoowmo pe
npoowmno ouvedpieg kal ekmaibevon PEow SLadLKTUOU OE CUYXPOVEC KAl AlOUYXPOVES

ouvedpiecg), 200 wpwv oe kAOe €va amo ta Suo Emineda Miotomnoinonc.

To ekmalSeUTIKO TPOYPAULO TIPOOPEPETAL OE Hopdr) cuvduaoHEVNG LABnong : 6
ogpwvaptla dta Lwong os dVo afBatokuplaka, eMMAEOV 2 SLaSUKTLAKEG ouveSpPLeg
TIPLV Kall LeTa Ta dta wong epyaothipla.

To npoypappa TPoodEPEL 6 TTAPATNPINOELG LABNUATWY EUTIELPWV KABNYNTWVY TIOU
S16aokouv og TouddyLotov duo SladopeTikd pabnolaka enineda, enutAéov 4
Si6aokaliec o TouAdylotov SU0 SladopeTika pabnaotaka emnineda ota omnoia Ba
YilvEL Tapatrpnon ano toug ekmalbeuTeG Tous. MNpoowriikég ouvedpleg afloAdynong
KOl ETTOLKOSOUNTLKN avatpodoSOTNon oToV EKMALSEUOUEVO OE CUVEPYADLa EVOC N
TIEPLOCOTEPWY EKTALSEUTWYV / LEVTOPWYV TIOU TIPOCGPEPOVTAL TIPOKELUEVOU Val
urnootnpifouv Kat va oculnNTHoouV Ot pLa TLo EATOMLKEVEVN BAon Tov

ekmaldEVOUEVO.
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Npostowpaocia: Oa 60000V OTOUGC CUMUETEXOVTEG TANPOGDOPLEC OXETIKA HE TIG

Sladikaoieg motomoinong EUROLTA. Oa AdPouv emiong dpBpa
OXETIKA Pe Tn Sbaokalia &Evng yAwooag / t¢ eAANVIKAG WG EEvng
YAwooag oe evnAikoug. Mpwv amd tnv ospd pabnudtwy, Ba toug
intnBel va mnepypadouv 1O (Spupa oto omoio epyalovral N
TIPOKELTAL VO EPYOOTOUV, KABWC KoL T BACIKA XOPAKTNPLOTIKA TWV
pHaBOnTwv toug ald Kat To S1kO Toug emayyeApATIkO utoBabpo. Ot
ouppeTEXovTeG Ba AdPouv emiong oplopéveg MANPodopleg OXETIKA
HE TNV ekmalSeuTikn opdada (ekmoadeutég, Slopyavwtng dopéag,
UTIOAOLTTOL CUMHETEXOVTEG). OL SlopyavwTtég Ba elvat untevBuvol yla
TNV aMooToAr OAWV TWV amapaitnTtwyv MANPoPopLWV OXETIKA UE TOV
Tomo ouvavinong ot Sla {wong OUVAVINOELS KoL HE TOV
NAEKTPOVIKO XWpPOo HABnNong kot to péoa emikowvwviag. OAa ta
napanavw Ba anmootaAolv HEcw NAEKTPOVIKOU Taxudpopeiou r/kat

TOXUSPOULKWG.

ZtoxoL:

210 TEAOG TOU OEULVAPLOU, Ol CUUHETEXOVTEG OVOUEVETAL VO EXOUV
QTOKTAOEL TIG SEELOTNTEC TTOU B TOUG EMULTPETOUV VaL:

- EvtontiZouv kat afloAoyoUV TIC avAyKeG KAl TG TTPOOSOKIEG TwV
pHoONTWV TOUG

- 2xedlalouv T HaBAUATA TOUG He BAon TIG LOLALTEPES AVAYKEC TWV
EVAALKWV EKTTOULEEVOUEVWV TOUG

- EmAéyouv Tig SLOQKTLKEG TEXVIKEC YLOL TNV OPYAVWOH EVOG
QTOTEAECHATLKOU EKTIOULOEUTIKOU TIPOYPAUUATOC

- Mpooapudlouv, mapayouv, epapudlouv Kot aflohoyouv Ta
KOTAAANAQ SL8OKTIKA UALKQL

- Zuvepyadovtal LETAEL TOUG KOl va avTAAAAOCOOUV EUTELPLEG
S16aoKkaAlag, LOEEC KOl UALKA

- Avtipetwrnilouv dtadopa mpakTikd IPoBAN AT OTLG TAEELS TOUG,

MEOW TNG OVTAAAQYNC EUTTELPLWV KOl LOEWV E TOUG cUVASEADOUG
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Me0Bodoloyia

Follow-up

TOUG

To npoypappa Baciletal oTIG apXEG TNG CUMUETOXLIKNAG EKTTAiSeuang
eVNALKWVY, LE TNV EVOWUATWON TWV EUNELPLWV TWV CUUUETEXOVTIWV
Kall TV mpowBnon tng avtaAAayng TV LWOEWV, TPOTACEWVY Kol
UALKWV Toug. H eotiaon tou dev gival povo otn SLdaktikr mtuxn tng
SdaokaAiog, aAAd Kal 0TNV KOWWVLKNA KoL TIOALTLOTIKY YVWwon Twv
OUMHETEXOVTIWYVY, TIOU QTTOKTAONKE péoa amno tn didaokaAia oe
SladopeTikég opuadeg-otoxos. Katd tn Stdpkela Twv dta {wong
OUVAVTHOEWV TOU TIPOYPAHUATOC, Ba xpnotluonolnBouv ot
0KOAOUBEG TEXVIKEG: epyaoiec og opAdeC Kal Leuyn, matyvidia
POAWV, Uikpo-SLdackaAia, StahéEelg, kaBodnyoupeves culnNTAOELS,
KOTOLYLOUOG LOEWV, YAWOOLKA Kal eKTTalSeUTIKA Ttatyvidia kot
BlwpaTIKEC SpOOTNPLOTNTEG.

210 Ywpo Twv Sld {wong cuvavtnoswyv Ba uTtapxeL €kBeon
SL6aKTIKWV gyxXelpLldiwy Kal AAAWV KTTALOEUTIKWY UALKWV yLa TN
Subaokalio E€vng / SeUTePNC YAWOOOC KAL YLO TN SLATTIOALTIOMLKN
eknaibevon.

JTOUC oUPMETEXOVTEG Ba 50800V akoun puAdadia, mpwtdtuma
UALKA KoL TTAnpodopieg oxetika pe to ICC - Tov Alebvr) Opyaviouo

Mwoowv kot to EUROLTA.

MapakoAouBnon: Metd tnv OAOKANPWON TOU TPOYPAUUATOG, Ol
ouppeTéXovTeg Ba evBappuvBolv va oxnuaticouv éva Siktuo mou
Ba Aettoupyel w¢ onueio ocuvavinong. Méoa os autod to diktuo, Ba
UropoUV va aviaAAdooouv SLOAKTIKA UALKA, TIPOTAOCELS aAAd Kol
XPNoweg Oéec yla TNV mpowdnon tng eKHAOnong YAwoowv o€
Sdladopa mAaiola o mAatdpopua Moodle ry/ kat o kAeloto Facebook

group.
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EUROLTA Teaching session of a trainee teacher 2014-2015

4. JYNEAPIEZ NAPATHPHZHZ KAI ZYNEAPIEZ MPAKTIKHZ ZTH AIAAZKAAIA

4.1. OAHTIEZ T1A TH AIAAIKAZIA — MAPATHPHZH AIAAKTIKHZ MPAKTIKHZ

H mapatipnon Oeswpeital IwWTKkAG onuaciaG OUCTATIKO TNG EKMOLSEUTIKAG
Swadkaoiac. To Kévtpo EAANVikoU [MoAttiopol mpoodépel SU0O €ldn TMPOKTIKAG
€€AOKNONC KaL TAPATAPNONG SLOAKTLKNG TIPAKTLKAG.

A. 6 wpeg mapatipnong Hadnupatwv yia to Eninedo 1: ol ackoUpevol KaBnynTtég
TapaATNEOUV yla 6 wWPeg €va pabnuo mou mpoodépetal oto Kévtpo EAANVIKOU
MoATlopoU 1} o€ AANOV OpyaVIOUO amo £€ELOIKEVUEVO Kol EUTELPO SATKaAO. Toug
napéxovtal dtadopa OUAa Mapatrpnong, ta omoia €otidlouv o€ SLAPOPETIKES
ntuxeg (m.x. OSwaxeipon tagng, avamtuén Oeflotntwv, KAm., Oeite TIC AloTeg
mapakAtTw). Metd tnv mopatipnon, Boa ouvavinBolUv pe TOUG EKMALOEUTEC
kabnyntwv yw va oculntioouv ywa TNV 0fLOAGYNor TOUG, TIPOKELUEVOU Vv
avarmtuéouv TNV KPLTIKA TOUC OKEYN Kal TIG OVOOTOXOOTIKEG Toug Seflotnteg. Meta
and auto, Ba ouvavinBouv pe Tov ekmalbeuty Tou omoiou TO pABNnuaA
ntapakoAolOnoav kat Ba pAfpoouv pali Tng / Tou yla TtV gpnelpio Toug. Ot KOVOVEG
yla TNV emokodountikn avatpodpodotnon amotelouv éva Bactkd epyaleio yla auth

™ Stadikaoia.
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B. 4 paOnpata (6 wpeg didaokaliog mepimou): ol ackoupevol kaBnyntég Ba
dudagouv ol (8lol emiong. Mmopouv va emhééouv To TAaiolo SibaokaAiag Kat to
eninedo omou B€Aouv va S16afouv. MmopoUv va KOAECOUV TOV EKTIALOEUTH TOUG val
TOUG TapATNPNOEL €ite o€ éva opadiko pabnua (oto Kévipo EAAnvikoU MoAttiopou,
oe Mn KuBepvntiky Opydvwon r oe AAAO opyaviopo) 1 oe éva dlaitepo padnua.
Ao ti¢ 4 dLbaokaAieg povo pia pumopet va gival Wdlaitepo pabnua, poévo pla pmopet
va elvat online paBnua kot ol UMOAOLTEG MPETEL va elval opadika Sta {wong
pobnuata kabwg n alnAenidpaon tou O16ACKOVTO UE TOUG MOONTEG KAl n
Sdlaxeipton ™C¢ SuvOoKAG OMadIKWY TAEWV amoteAolV PACKO HEANUO TNG
eknaidevong EUROLTA. Metd amod autd, 6a cuvavtnBouv pe Tov eKmMaldeUTH TOUG
yla va oulntrioouv Ta OoXOAld TOU EKTIALOEUTH KOL VO KAVOUV HLa €pyacia auTo-

afloAdynong.

I. Kata ) didapkela tou dtd {wong oepvapiou oL aokoUeVOoL KaBnyntég Ba mpemel
va TIOPOUCLACOUV UL 1) TIEPLOCOTEPEG MKPO-OLdaoKkalies. Oa emAé€ouv €va N
TIEPLOCOTEPA BEPATA ATO TIG 6 TIPOTELWVOUEVEC TIEPLOXEG TtepLleEXOopEVou EUROLTA kat
Ba toug 600¢el kaBodrynon yla to mwg va oxedlaoouv Kot va Slte€aydyouv Tn ULKpo-
SbaokaAia. Oa aflodoynBouv amd tov ekmadeut kol Ba toug SoBel

avatpopodotnon amno toug AAAoug KaBnynTEg.

=

Yeuwvaplo eknaibevong yla to Eninedo 1, Maptiog 2014
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4.2. ®YAANO NAPATHPHZHX MAOGHMATOZX

Kévrpo EAlnvikov [Tolitiopot - Hellenic Culture Centre
Exnaioevon, I'‘oooa kot Illoiticuds - Education, Language, and Culture

www.hce.edu.gr, e-mail: ifigenia@hcc.edu.gr

®UANo Napatipnong Madnpatog

Mpw to padnpa:

Vol

oxL

Elvat oL otdyoL Tou oxediou pabriuartog Eekabapol kat kataAAnAot;

Elval To meplexoevo KataAAnAo;

Eival n dopn tou padipatog KatdAAnAn;

Elval peaALloTIKA Ta XpoVIKA TteplOwpLa;

Eival ta UAKG eTtapKn;

Eival oL mpooyedlaopéveg Spaotnpldtnteg MoLkiAeg Kal KATAAANAEG;

‘Exouv AndBel undyn dadopa mibava npoPAnuata kot SUCKOALES ;

Katd tn 8tdpKkeld tou pabnparog:

valt

oxL

‘Exouv emuteuxBel oL oTO)XOL;

‘Htav 1o mepleXOpeVo KATAANAO yLA TIG AVAYKEG TWV EKTTALOEVOUEVWY;

‘Htav kaAd Sopnpévo to pabnua;

YTpXe oUVOEGN LLE T TIPONYOULEVAL KAL TA EMOUEVA oBnpata;

To UAKO mapoucLAoTnKe EekABapa Kal Le oadrVELD, CUUTEPIAABAVOUEVNG

KOLL TNG OMTIKOAKOUOTIKNG OTHPLENG;

‘Htav ta UALKA TtotkiAa Kat KataAAnAa;

Xpnotpomotndnkav Ta UALKA KatdAAnAa;

‘Htav oL pactnplOTNTEG EMAPKELC;

Mpocapuootnkav KATAAANAa oL pacTNPLOTNTEC, AVAAOYQ [E TOUG

S10popeTIKOUC EKTALSEVUOIEVOUG;

OL 6paoTNPLOTNTEG AVEMTUCOAV TNV QUTOVOULA Kal Tn SNULOUPYLKOTNTA TOU

eKTIaLOEUOEVOU;

‘Htav emapkn Ta xpovika meplowpla;

Yrinpxe apketh motkiAia otn Stavtibpaon petafd Twv peAwv TN Tagng,

oupumneplapBavopévou Tou dtdaokovtog/ Tng SLéAokouaagc;

Ol pabnolakeg SpaotnplotnTeg Bplokovtav KOVIAd o€ MEPLOTACELG TNG
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TpaypatikiG {wng;

‘Htav o 818dokwv/ n sibdckouoa diAkol, evOappuUVTIKOL KAl UTIOCTNPLKTLKOL;

O 816daokwv/ n diddokouoa emédetéav KaAr KAToXr TOU OVTIKELUEVOU Kol TOU

UALKOU;

‘Htav evuéhiktog o S16dckwv/ n i6dokouoa;

H yAwooa tou cwpatog tou Siddckovtog/ tng dtddokouaag NTav KATaAnAn;

H atpoodatpa Atav GLaLkr KaL CUVEPYATIKN;

Ot ekmaldeUOEVOL CUMUETELXOV OTO HABNUO EVEPYA Kal e TtpoBuia;

JUMMETElXQV EVEPYA OTO HABnua OAot e€icou oL ekmaldeuduevol;

O 816dokwv/ n Si8dokouca eméSeLEe KaAr yvwon Twv SUVATOTATWY TIOU £XOUV

OL EKTTIOLOEVOEVOL WG TIPOCWTILKOTNTEC;

OVOUOTENMWVULO SLEACTKOVTOG/ SLEATKOUGAG «.vvvvveeeeeeireneeeseresnssesesnesesesenns

OVOUOTENWVUHO AELOAOYNTH / ~TPLOC ceerereeereree et v e e enasesenesassnaees

Kévtpo EAAnvikoU MoAttiopol, ABrAva, OktwPplog 2011
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4.3. KPITHPIA AZIOAOTHZHZ

O kaBnyntn¢ Ba mpénel va dLabEtel

e€olkelwon pe ta IntApata nou oxetilovral pe ) ddaokaAia tng yl\wooag (m.x.
yvwon ¢ yYAwooog kal twv Sdtadlkaclwv ekpabnong yAwoowv, Kobwg Kot
KOWVWVIKWY, TIOALTIOTIKWY KOl SLOMOAITIOUIKWY Begpdtwy, Tou Beopikol Kat
ekmaldeutikoL meplBallovtog oto omoio dle€ayetal n Kataption)

6e€lotnteg avaluong kot afloAoynong (6cov adopd T yAwooa Kal TNV
Sadikaoia ekpadnong / Stbaokaliag)

TIPOKTIKEG O€ELOTNTEG KAl YVWOEL (OTOUG TOMELG TNG OUVOMIKAG KOl TNG
Slaxelplong NG TAENG, TWV oTPATNYKWY HABnong kat StdaockaAiag, TnG xprong
TWV HECWV HABNONG, TOU MPOYPAUUATIONOU Kal TG afloAdynaong, tTng XpNong
TWV OPWV)

H afloAoynon mapéxel otoug ekmaldevopevoug tou Emumédou 1 eukalpieg va

amnodeifouv otL:

Uropouv va avieneéABouv emapkwg pEoa otnv taén os éva dedopévo Beopikod
mAaiolo kal o €va dedopévo mAaiolo pabnuatwy

€Xouv e€ETAOEL Kal £X0UV avaoAoyLloTel Bépata mou oxetilovtal Pe TNV EKUABnon
kat StbackaAia yA\woowv

elval og B€on va aflohoynnoouv paBnolokEC Ko SIOAKTIKEG SLadIKaoleG Kal va
XPNOLLOTIOL)OOUV  OVOAUTLKEG KOL OVOOTOXOOTIKEG Oe€lOTNTEC, WOTE va
avalntoouv PeATlwPEVEG OSLadKOOlEG yla TIC KABNUEPLWVEG KOTOOTAOELG
Sibaokahlog

elvalt oe Béon va mpoodlopicouv TOUG TOPOUC TIOU WUMOPOUV VA TOUG
umtooTtnpifouv oTnV MEPALTEPW EMAYYEAUATIKA TOUG AVATTTUEN

4.4. ENOTHTA AEITMA

ICT FOR LANGUAGE LEARNING

Texvoloyieg mAnpodopiag kat emkowvwviwy (TME)

APASTHPIOTHTA 1. H alomoinon twv TMNE otn StbaokaAia piag
£evng yAwooog Page

Mpaktkég aglomoinong twv TME mou €xete ebapuOoEL E0EiG oTA
poonuota cog Forum
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o H aflomoinon twv TME otnv ekuadnon pog yAwooag we EEvne
Wiki

o APASTHPIOTHTA 2. KaA£g mpaKTLKEG yia TNV online StbaokoAia
uLaG yl\wooag wg Eévne Page

o Online paBnuota kot KOAEG TIPAKTIKEG Forum
o Online padnuata kot KoAEC tpakTikeg Wiki
7
we Ly , , , .
o ¥ Evbelktikn Alota pe TMNE xpriowleg yia ta podnuata pag File
o Juvobeutika Eyypada - Mepattépw StaBaoua Folder

APAITHPIOTHTA 1. TNE: Moieg mMpakTkEG aflomoinong twv TMNE éxete epapuooEL 0Eig oTa
padnpatda oag;
STOXOI tn¢ dpaoctnplotntag ival:

. Na Stepeuvriooupe Tig emdoyEg alomoinong twv TMNE otn SidaokaAia piag E€vng
yAwaooag

TI MPEMEI NA KANQ;

. Mpayte oto Forum tn 8ikn oog epmelpla. Nwg eosic £xete aflomotnosL tig TMNE ota
SKa oag padnuarta;

. AlaBaote Tnv evdelktikn Alota pe tic TINE Kot e€epeuvnote KAmoLa amo Ta
napadelypata mou oag mpoteivovtal

o AdoU SlaBaoete TI¢ LO£EC 0 £vag TOU AANOU KoL TNV eVOELKTIK AloTta e tig TIIE,

OUYKEVTPWOTE OAEC TLG LOEEC KaL opadLka ouvBéote oe éva WIKI éva kelpevo pe ta
epyaleia Kal TIg LO£EC 0AG YLO TO WG UMOPEL KATIOLOG TTou S16A0KEL pla YAwooo we Evn
va aflomotnoet tic TMNE.

APAITHPIOTHTA 2. KaA£g TpOKTLKEC yLa TNV online StdaokaAia plag yA\wooag wg EEvng

ITOXOI tng Spaotnplétntog ival

. Na ou{NTAOOUE KOL VOL OXNMOTIOOUE LA BACLKE ELKOVO YLOL TO TIOLEC €ival oL KOAEG
TPAKTLKEG TNG online StbaokaAiog pag yAwooag wg EEvng

TIMPENEI NA KANQ;
. lpayte oto Forum pe Baon tnv eumelpia oag tnv anor) oag Yevika yla ta online
poBnuata (Baclotelte Kal o€ TUXOV EUMELPLEG oA KOl WG ekMaldeuopevol). Miotevete

WG Urmopel éva padnpua online va eival anoteAeopatiko; Ti meploplopolg Bplokete; Tu
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Suvatad onpeia. Tt cog poBilet; TL mpokAAoeLg Bplokete mwg KpUBoVTAL OF Lo TETOLA

Swadkaoio;

. Mpate oto Forum moLeg KOAEG TIPAKTIKEG UTTOPEL VAL AVTLOTOLXOUV OTA TTAPATIAVW
£pWTNUATA WOTE va elval éva online pabnua AmoTeAECUATIKO.

. Baowlopevol og autd rou ypaope oto popouy, cuvbéate oe eva WIKI opadikad éva

Keipevo amd kowvou.

V™ ixaveva séya) - figeniac. x ¥ @ Glossa2 E-learning

€ - C A [ learning.bemobile.gr/course/view.php?id=848&section=3

AR oo < A

Q% OHEA®0O =

2 Apps [ MIAKAMOIAMEPINT. [ www.piaccy/piffiles’ ' Login SunlangCom (1] eu programmes and [E] Metikos Cybercafe Pz [l Lifelong Leaming Pro. HJ Workshop on Languz [} TEACHER TRAINING © [ GREEK LANGUAGE C(
- EOT'WOPWQ «MAPOYSIATH SYMMETEXONTQN Koivé Eupwiaiké MAaioio Avagopdg (KEMA)» .
Tou EUROLTA: @ihoocogia, TTAaioio, diadikaoieg
oepivapiou
EUROLTA Z16X0G TNG EVOTNTAG AUTAG &ival:
- O Aigvny
Opyavi 2: o © VO YVWPIgOUKE ToV popéa TG TricTotroinang EUROLTA, 1o ICC, Thv TautétnTa, T QiAocogid,
FAaotinv TOV TOTTIKG, €BVIKG Kai S1eEVR XapaKTAPa Tou KaBug Kal Ta SiKTud Kal TIpoypappaTa HETa aTTd
(Icc) Ta oTToia 3pa, WOTe va KATAAGBOUE O T aKPIBUG AVTICTOIXEI N TOTOTIoINGN TTou Bal
5 A AdBoupe.
To TAcigio . . . " . "
EUROLTA o Na Katavorjooupe T akpIBWwg Ba TrepIAAUBAVEl 0 PAKEAOG TTICTOTIOINCNG WOTE VA
S OPYAVWCOUE TNV TIOPEIT TWV EPYACIGIV HAG.
= Ta emimeda
ETIPOPQWON 4 piTTou 15 Wpeg
g TOU
EUROLTA
B To =) E ;
ToToTOINTIK = O1 empopewrég Tou oepivapiou EUROLTA
?EiURROOL'II-';A 3 O Aiebvrig Opyaviopég Mwaoawy (ICC)
CERTIFICAT = To mAdicio EUROLTA
E D
T; Bl E Ta emieda empdpewong Tou EUROLTA
EUROLTA {=) To moTomoiTIK6 EUROLTA (EUROLTA CERTIFICATE)
(EUROLTA B
DIPLOMA) |=] To dimAwya EUROLTA (EUROLTA DIPLOMA)
= ' (=
B Ap(:c;nplom E—:J ApactnpiéTnTa 1: Ta eTTAYYEANATIKG CAg TIPOCAVTA KAl O Opyavioudg oag
Ta1:Ta .
ETTOYYEAHATIK B evikoi oTOXOI TNG ETMUOPPWONG
@ oag D
TIPO6VTa ApacTnpiéTnTa 2: M600 KOVTd Ei0TE GTO GTEXO;

NS -y
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5. MIZTONOIHZH EUROLTA

5.1 AITH>H TIA NIZTONOIHZH

Kévrpo EAinvikod Holtiopov - Hellenic Culture Centre
Exnaidevon, I'’dooa kar Iloliticudc - Education, Language, and Culture

jum— www.hce.edu.gr, e-mail: ifigenia@hcc.edu.gr

AITHZH TTA MIZTOMOIHZH EUROLTA

‘Ovopa:

Emwvupo:

MoTE OKOTEVETE VO OAOKANPWOETE

v kataBeon tou Pakélou oag;

MNéte ohokAnpwoarte / Oa
OAOKANPWOETE TO OEULVAPLO TOU

HCC- Eurolta;

Mo oo emninedo BéAete va

TiotonolnBeite;

Taxudpoutkn dtevBuvaon yla
aAAnAoypadia:

TnA -Fax:

E-mail:

Yrnoypadn:

JuunmAnpwote Kal otelhte tnv aitnon pe e-mail (Ifigenia@hcc.edu.gr) n fax (+30 210 8836494)
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5.2 AITH2H TIA NTAPATHPHZH MAGHMATO2

Kévrpo EAinvikov IHolitiopot - Hellenic Culture Centre
Exnaioevon, I'‘oooa kot Illoiiticuos - Education, Language, and Culture

www.hcc.edu.gr, e-mail: ifigenia@hcc.edu.gr

AITHZH T1TA NAPAKOAOYOHZH MAGHMATOZ EUROLTA

JuUMANPWoTE Kal otellte TNV aitnon pe e-mail (Ifigenia@hcc.edu.gr) fi fax (+30 210 8836494)

Ovopa:

Enwvupo:

Y€ molo popEa OKOTEVETE VA KAVETE
Sidaokahia/ mapatipnon
Habrpatog;

Mepypadte olvtopa To PodiA Kat

10 eminedo Twv padntwy

Mo oo eninedo BEAetTe va

notonolnOeite;

Taxudpouikn dtevBuvon yla
aAAnAoypadia:

TnA -Fax:

E-mail:

Yrnoypadn:

JuunAnpwote Kal oteldte tnv aitnon pe e-mail (Ifigenia@hcc.edu.gr) i fax (+30 210 8836494)
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5.3 MEPIEXOMENO TOY NPOzQMNIKOY ®AKEAOY (PORTFOLIO) —OI TPANTEZX
EPTAZIEZ

To neplexopevo tou Mpoowrnikou Qakélou (Portfolio) Tou ekmatbevopévou
amnoteAel TNV anodeln otnv onola Baociletal n afloAdynaon Kal n metonoinon.

AnoteAeital TOUAGYXLOTOV ATO:

e Eva ®UAo YroBoAng Npoowriikov DakEAOU, UTIOYEYPAUUEVO ATIO TOV OLOKOU LEVO
KoL Tov ekmaldeuTng (-¢)

® TeKUNPLlwon Hiog TOUAAXLOTOV OUASLKAG I ATOULKAG EpYAciag LE EMIKEVTPO TN
Ueuatikn meptoyn AvaAuvon ko Emiyvwon Nwooag  NMwoowkn Eniyvwon
(Language Awareness)

® TEKUNPLWON ULOG TOUAGXLOTOV OUOSIKAG I ATOULKNG EPYOOLAC UE ETKEVTPO TN
Bepatikn eploxn Mwooa kat MoAwtilopdg (Language and Culture)

® TeKUNPLWON ULOG TOUAAXLOTOV OUASLKAG 1 ATOULKAG EpYaciag Le EMIKEVTPO TN
Bepatikn meploxn ZXedlacpog kot A§loAdynon (Planning and Evaluation)

® TEKUNPLWON ULOG TOUAGXLOTOV OUOSIKAG I ATOULKNG EPYOOLAC UE ETKEVTPO TN
Bepatikn meploxn Awadikaocieg ekpadnong yAwoowv (Language Learning
Processes)

® TNV MEPALTEPW TEKUNPLWON 08 TEUATIKEC EVOTNTEC TEPAV AUTWV TTOU avadEpovTal
napanavw (r.x. ot TNE otn dwbaokaAia, BA. 2.3. Tou mapovtog eyxelptdiou)

* T apxela amod oAa ta pabrpata Kot Ti¢ ospég pabnuatwy (teaching sequences)
TIOU TapaTNPERBONKAV Ao ToV eKMALSEUTN

e Ta apxelo amd oAa ta pabnuata Kot TG OEpEC LaBnUATWV ou apatnpndnkav
aro tov eKALSEVOEVO

e ypantn emBePaiwon amnod to Beouko Opyavo (ekmalSeuTAG) OTL O EKMALOEUOLEVOG
napatnpnonke va 516Aaokel og TouAA)LOTOV TEGoEpa MARPN padnuata os Vo
Slapopetika enineda. Eva TouAGxLOTOV HaBnua Ba ipemel va €xeL mapakoAouBnOel
S1a Lwonge. Nepattépw miBavol tpomol mapatrpnong nepthapBavouv éva
ouvduacouo olyXPoVNG N KATAYEYPAUUEVNG BLVTEOOKOTINGNG KABWG KAl ULKPO-
SibaokaAia.

'OAeg oL epyaocieg mepAapBavouv pia teAkn afloAdynon kat auto-afloAdynaon amno
TOUG EKTTALOEVOEVOUG.

KaBe ekmatdeuopevog Ba KAVEL TNV KATAPTLON TOU, TIC ouVeSPLEG mapaTHPNONG Kal
TIG ouvebpleg SibaokaAlag Kat, o cuvepyacia pe toug Ekmatdeutég Tou Kévipou
EAAnvikoU MoAttiopou, Ba exmovel Tov NMpoowriko DdakeAod tou (portfolio), o omolog
Ba CUUTTANPWVETOL LECW CUVEXOUG aloAdynong.
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H tekunpiwon kabe Bepatikig mepLoxng / BeHATIKAG evoTnTaC Ba PEMEL:

- Na ypadtel pe Baon TG apXEC AVOOTOXACOU TOU EKTTALOEUOUEVOU KaBnynTH Kal
NG KPLTIKAG OVAAUONG

- Na avaAvel ta akoAouvBa Bpata

- Na mapéxel éva AemtopePEG oxXESLO LaBAUATOG KOl

- Na €xeL ouvnuuEVa Ta UALKA TTIOU XpNoLUomnoLtnonkayv

YeAiba

1. Nepypadn Tng TAENG KAL TOU
pobnuatog

2. ITOXOL TOU Habnpatog

3. Npoowrikol otoyoL

4. Aladikaoio

5. Juumepdoparta

6. Auto-afloAdynon

7. Ix€610 pabnuatog

8. Zuvnuuéva

ABnrva, Kévtpo EAAnvikoU MoAttiopol , Oktwpplog 2011
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5.4 KPITHPIA AZIOANOIMHZHZ TIA TIZ TPAMTEZ EPTAZIEZ

OLTéooeplg epyaoieg Baaoilovtal OTIC MAPAKATW TECCEPLG ODEUATIKEC TIEPLOXEC:

1. AvaAuon kal emiyvwon yA\wooaog (atoutkn epyacia)

2. Mwooa kot MoAttlopog (atopLkn epyacia)

3. Ixeblaopog kat AEloAdynon (atoutkn epyaocia)

4. Alodikooleg ekpadnong yYAwoowv (atoptkn r opadikn epyooia)

ZTOV MAPAKATW TtivaKa avadEPovtal Ta YeVLKA KpLtripla afloAdynong yLa tig

TECOEPLG QUTEG EpYaOLeC, o Baaoilovtal oe cadeic amodelEelg yia TNV KATAKTNON

Twv akOAovBwv be€lotitwy otov Ddkelo Miotomoinong tou untoyndiou.

Oepatikoi Topeig

Kputipla

AvalAuon Kot enilyvwon YAwooag

O kaBnyntn¢ elval o B€on va:

4 XPNOLUOTOLEL OWOTN KoL evOeSelyUévn
opoloyia yia va neptypalel Tn y\wooa
¢ Slatunwvel pe ocadrvela Eekabapoug
poOnolakoUg oTOXoUG yla To padnupata
YAWOOOG KO VLA TUAMOTO TWV
poOnuaTwy ekpadnong yYAwooog

¢ avaAUeL Tn YAwooa Kal BonBad toug
HOONTEG VO KATAVOROOUV TLG SOUEG TNG
YAwooog

¢ avTtIAaBAvETAL KOL VO KATAVOEL TIG
SUOKOALEC TIG omtoleg cuvavtoUv ol
MOONTECG OXETLKA HE TG SOUEG TNG
OUYKEKPLUEVNG YAWOOAC KaL VO TLAPEXEL
Ta KATAAANAQ SLOaKTIKA Kol
peBodoAoyikd pETpa yla TV
OVTLUETWTTLON TETOLOU €ld0UG
npoPBANUATWV

¢ TIAPEXEL YPOUUATIKEG EENYNOELG TTOU
elval eUKOAO KATAVONTEG KOL TIPOOLTEG
OTOUG EKTIOLOEVOEVOUG

Mwooa kot MoALTLoHOG

O kaBnyntng eival o Béon va:

¢ Oeiyvel evouvaiocbnon / evawobnoia
YLQL TO TIOALTIOMLKO UTIOBaBpO TWV
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paBOntwv

¢ T1powBel tnv evalobnaoia yLa Tig
TIOALTLOTIKEG SLapOopES KaL va
amodeLyel mapaAAnAa ta
TIOALTIOULKA OTEPEOTUTIOL YLOL TOUG
pHoOnTEC TOU

¢  EVOWMOTWVEL KOWVWVLKO-TIOALTLOMLKA
Kol SLATIOALTIOMLKA BEpaTa oTa
pabnuata yYAwooag

Ixeblaopog kot A§loAoynon

O kaBnyntnig elval oe B€on va:

¢ O£TeL yevikoUG OKOTIOUG KOl OTOX0UG
yla éva pabnua n plo oelpd pabnudatwv
4 KoBopilel TOUG OTOXOUG KL TOUG
OKOTIOUG EVOG LB OTOG KOl VO TOUG
EVOWUATWVEL OTO MAALOLO ULOG OELPAG
pobnuatwy

¢ oxeblalel pabnuata, EMAEYOVTOG TLG
KATAAANAEG epyaoieg Kol S5paoTNPLOTNTEG
TIOU va TapLalouv oToug okoToUg Kall
TOUG OTOXOUG TOU HaBApaTog

Awadikaoieg ekpadnong yAwoowv

2tov oXeSLaouo Kal tnv auto-afloAdynon
TOU 0 KaBnyntng eival os Béon va:

¢  EVOWMOTWVEL TNV ITPONYOULEVN
pobnolakn epnelplia Twv podntwy
ota podnuata YAwooog

¢ Tapouctalel Ta UVALKA pabnong pe
{wvtavo Kal KatdAAnAo tpoémno

¢ Aappavel umoyn Tig avaykeg Kol
evlladépovta Twv EKMALOEVOUEVWV

¢ ovayvwpilel to emimedo YAWOOLKNC
LKOVOTNTOG TWV Hadntwv

¢  OVOUEVEL EVOEXOUEVA YAWOOLKA
oA aTa KoL va mopouctalet
otolxeia yla mBaveg AUOELG pe Baon
TO POYPOUUA TOU
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Kévrpo EAAnviko? IMoltiopot - Hellenic Culture Centre
Exnraidevon, I'doca kor Iloitiouds - Education, Language, and Culture

www.hce.edu.gr, e-mail: ifigenia@hcc.edu.gr

EUROLTA - A§LoAdynon yLa tTnv opadikn epyacia
‘EVTUTO yLa TOV EKMALSEVOUEVO KaBNnynTn

EMWVULO OLOKOUMEVOU KOBNYNTI:  ceeceeeeeeciieeeeireeeetree et e eeavee e e e e enaee e
‘OVOUQ QOKOUHEVOU KABNYNTI: eeeeeeieeeecieeeeeree e e e e e e e e eaee e e enraeeeeaneee s
OVOUOTA TWV UEAWVY TNG OUABOG:  eveeevieeeeireeeerreeeereeeeereeeeeeraeeesasaeessaseeens

OEMATIKH ENOTHTA: et
TAIAAZKANIA TAQIZAZY e e

Ta akoAouBa onueia mpémnet va AndBouv untdYn otnv Opadikn Epyacia:

[l MNepiypadn poadnpatocg (enimedo pabnuatog, aplOuog CUUUETEXOVTWY, KABE
AAAN oxetikn mAnpodopia CXETIKA He To BEpa TG epyaaiag)

[ Nepypadn Kot okomog / otoxog Tou padnpatog (mapoakaloUpe meplypate Toug
OTOXOUG TOU HaBNUATOC E TPOTIO TETOLOV WOTE VA UIopoUV va eAeyxBouv
gUKOAQ).

[l Apdon Kat mpoBANUATIONOG

MapakaAoU e €€NYNOTE LLE TIOLOV TPOTIO TO £PYO OXESLAOTNKE OO KOLWVOU LE

TOUC oUVOOEAPOUC KaL TOV TPOTIO LLE TOV OTIOLO OXESLAOTNKE N CUVEPYAOLA

METAEL TwV ouvadéAPwv. MapakaAoUpe avaAvote, afloAoynote Kol ekBEate

TOUC TPOPBANUATIOHOUC OaG YLa TN cuvepyaaoia ypamtwc. Tt €xete pabel péoa

amo tnv opadiki epyacia 1.x. TL €XeTe oLINTAOEL A AVAITTUEEL Ao Kowvou; Mwg

Atav va SoUuAeVEeLg e dAAouG; MapakaloUpe vo CUUTEPIAAPETE TNV

avatpododATNoNn CXETIKA HLE TNV APATHPNON HLabruaTtod.

AmnotéAeopa (Molo NTav to anotéAeoua;)

Mola cupmepAouaTa UITOpoUV va avtAnBouv oxetikd pe tn Sitdaockalia oag;

‘Eyypada (mapakaAoUpe va cupmnepAdPete To ox£SL0 Tou padnpatoc oog!)

O O O o

Yta €yypada tne epyaciac, ol avadopeg, ta aviiypada twy BLBAlwv
(6nuootevpéva BLBAla) kat to Stadiktuo Ba MPEMEL va avayvwpLoTOUV w¢ TETOLA
Kal va mapexovtal e tnv BLBAoypadikn avadopd toug (mtnyn).

Mpwv mapadwoete tnv Opadikn Epyacia oag otov emomntn eknmadeutr) EUROLTA,
TIAPOKAAOUE va EAEVEETE av OAA TOL OVWTEPW OTOLXELD TtEPpAaBAvovTaL KoL va
eAéyete kAOe éva amo autd. MapakaloUpe punv EexAaoete va uTIOypAETE.

HUEPOUNVIO: e

Yrioypadr AOKOUUEVOU KABNYNTA:  wevveeevrireeeeeeeirreeeeeeeennnes
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5.5 KAOHKONTA TQN EKMAIAEYTQN -EMIBAEWH THZ AIAAIKAZIAZ
MIZTOMOIHZHZ

O eKTALSEVUTAG TIPETIEL VAL EXEL KOTAL VOU TOL KPLTAPLAL TTOU €X0UV TeBel oTnV
napaypado 5.4 kot va XpnOoLULOTIOLNOEL TLG TTAPAKATW ALOTEG EAEYXOUL Kal OTIC 4
EPYQOoiec:

Kévtpo EAlnvikov [Holtiopot - Hellenic Culture Centre
Exnaidevon, I'ioooa kat Iloliticuds - Education, Language, and Culture

www.hcc.edu.gr, e-mail: ifigenia@hcc.edu.gr

®OYANO A=ZIONOTHZHZ MNA TON EKNAIAEYTH

EMWVULO EKTTOLOEUOEVOU KOBNYNTI © cooeieeciiee et et e e
Ovopa EKTTALSEUOUEVOU KABNYNTI:  coceeeeieeeeeeee e e eire e e evree s erne e e nae e e
OVOUOTEMWVUHO EKTTALOEUTA: ettt

Ogpatikoi Topeig Alota Twv de§LoTATWV KL LKAVOTATWV
OTOXWV
Avaluon Kat emiyvwon YAwooag Ag€LOTNTEG Kal IKAVOTNTEG - OTOXOG

MNapakaAoUE ONUELWOTE, EQV N
napokdatw dnAwon eivat aAndvn yla to
ATOMO TOU a€LOAOYELTE:

(1 O kaBnyntAg elval mAnpwg
€€OKELWHEVOC e Ta Baolkd epyadeia
TIOU XPNOLUOTOLOUVTAL LA TV
avaAuon tng yl\wooag.

[l O KkaBnynTtAG UMOPEL VO KAVEL YEVIKEC
OUYKPLOELG LETAED TNC UNTPLKAG
YAWOOOG TwV HaBnTwv Kal TG
YAWOoOoOG - OTOXOG.

[l O kaBnyntng umopel va
XPNOLLOTIOLAOEL AUTEG TLG YVWOELG OTN
SbaokaAia Tou, XPNOLLOTIOLWVTAG
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1e¢ SLaitepa ot SLapopPwon Twv
paOnuatwy yA\wooag.

[J O kaBnyntng umopel va eAEyEeL TIG
YVWOELG TOU YLO TO YAWOOLKO
oUOTNUA KL VO TO VATTUEEL
TIEPALTEPW, XPNOLLLOTIOLWVTAG
OXETIKEG TINYEG avadopdg.

Mwooa kat MoAttlopog

A&LoTNTEG Kal IKAVOTNTEG - OTOXOG

MapakaAoUUE CNUELWOTE, €AV N
napakatw dnAwaon eivat aAnbwn ya to
Aatopo mou afloloyeite:

[] O kaBnyntng yvwpllel TIC KOWVWVLKO-
TIOALTLOTIKEC KOl SLOTOALTIOUKES
TITUXEG TNG XPHIONG KaLL TNG TLOPAYWYNG
¢ YAWOoOoOG.

[l O kaBnyntig eival og B€on va
€VALOONTOTIOLNOEL TOUG LaBNTEG O€
BEpata moAlTloTikwy Sladopwv.

Ixedlaopog kat AEloAdynon

AgLOTNTEG Kal IKAVOTNTEG - OTOXOG

MapoakaAoUE ONUELWOTE, EQV N
napokdatw dnAwon eivat aAndvn yla to
ATOMO ToU afloAOyE(TE:

O kaBnyntnig

(] elval og B€on va oxedlalel kat va
aéloloyel padbnuata yA\wooog oto
mAaiolo plog dedopévng UANG /
OELPAC HaBnuATWV.

[l avthapPadvetol to Beouikd mMAaiolo
TwV dpaoctnplotitwy dtdaokaAiog Kot
elval e€0IKELWUEVOC LE TOL GUVOALKA
TIPOYPAULLOTO KATAPTLONG TIOU
TIPOOPEPOVTOL OTOV OPYAVLIOUO TOU.

[l katavoel ta enineda de€lotTwy OV
opilovtal oto Eupwmnaiko MAaiolo
Avadopdg yla tig NAwooeg, ivat
€EOLKELWIEVOG LLE TLG POOLKEG
e€etdoelg EEvwv yAwoowv mou
npoodEpovTal oTn YAwooa-otoxog
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Kal elval o B€on va TPOETOLUAOEL
EKTIALOEVOEVOUG YLa va AdBouv
HEPOG OE TETOLEC EEETAOELG

Aladikaoieg ekpadnong yAwoowv

IKaVOTNTEG - OTOXOG

MapakaAoULE CNUELWOTE, €AV N
napakatw dnAwaon eivat aAnbwn ya to
ATopO ToU afloAoyeite:

Ooov adopd ta KivnTpa Kal TLG AVAYKEG
TwV evNALKwV pabntwyv, o kabnyntng:

[l €XeLyvwon TwV BACLKWV EVVOLWV TIOU
oxetilovtal pe tnv PuxoAoyia tng
HABNoNC KAL TNV EVOWUATWVEL OTOV
TIPOYPAUHUATIOUO KOL TNV QUTO-
afloAdynor tou

[l yvwplleL TIC TILO ONUOVTIKEC EVVOLEG
TIou oxeTilovtal PE TIG CUYXPOVEC
Bewpleg katdktnong tng yYAwooog

[l umopel va avayvwpiloeL Ta LovIEAQ
avamntuéng otn yYAwooa-otoxog

[l elval og B¢on va Ta EVOWHATWOEL
OUTA OTO OXESLAOUO TWV HaBnuaTwv
EKHLAONONC YAwooag , Kal £ToL va
SounoeL KoL va urtooTtnpiéel
Swadkaoia ekpabnong Eévwy
YAWooWV.
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5.6 ®YAAO TA TH ZYNOAIKH AZIOAOTHXH TOY KAGHIHTH

Kévrpo EAlnviko? IHolitiopot - Hellenic Culture Centre
Exnaioevon, I'‘oooa kot Iloiiticuos - Education, Language, and Culture

www.hcc.edu.gr, e-mail: ifigenia@hcc.edu.gr

DYANO ZYNOAIKHZ AZIOAOMHZHZ KAOHIHTH
Mpaktikn eunepia otn AdbaockaAia

O kaBnyntng / kabnyntpla pmopet

O va ouvSualelL Tn BewPNTLKN KOTAPTLON UE TIPAKTLKN EUMELpia ot ddackaAla

O va pobaivel Baotkég LeB0SOAOYIKEG-OLOOKTIKEC apXEC Kal SEELOTNTEC KAl val

kataAaBaivel MOTe Kal mwe va TG ehappolel

O va kataAafaivel T SL1adOopPETIKEG OMTIKES KAl T TTPOBARLATA TTOU
oxetilovtal pe Tn cuyxpovn SL8AKTIKA YAwoowv

Ikavotnta yia Avactoxaopo ko Kputik okéyn

O kaBnyntng / kadnyrtpLla pmopet

O va otoxaletal kat va avaAvel tn ditdackaAia tou/ tng, Bactlopévog/-n os

TIPAKTIKA Ttapadelypata, Kal va e€AYEL CUUMEPACHOTO VLo TNV TIEPALTEPW

€€€ALEN Tou/ TNG
O va SokLpalel kot va a§loAoyel VEeC Kol EVAAAOKTLKEG AUOELG
Zuvepyaoia

O kaBnyntng / kabnyntpla pmopet

O va poBaivel and aAloug

O va epyaletal pe GAAoug

OVOUATEMWVU O SLEACKOVTOG/ SLEAOKOUOOE ...vvcveverrvrieeereeeeieereree v svenanas

OVOUATEMWVU O OELOAOYNTH / “TPLOG cevveeererieere et etteree e v eree e e
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6.2. DOPMEZ — OYAAA NMAPATHPHZIHZ

Karmoleg xpriolueg popueg - AN mapatipnong :

6.2.1. ®YAAO NMAPATHPHZHX MIKPOAIAAZKAAIAZ

Kévrpo EAlnvikov [Holtiopod - Hellenic Culture Centre
Exnaidevon, I'idooa kot Ioliticuos - Education, Language, and Culture

www.hcc.edu.gr. e-mail: ifigenia@hcc.edu.gr

r A~ A~ A~ 4o~ a~ - - ~. aAm s~ A —_ P

®uAdo MNapatipnong MikpodidaokaAiag

vat oxL

‘Eywve adopunon pe katdAAnAo tpomno;

EruAéxOnkav kat dtatumwbnkav oL oTdXoL Tou oXediou Habipatog KataAAnAa;

EmetelxOnoav oL atdyol TnG phikpodidaokaAiog;

EmA£xBnkav KatdAAnAa vAka SiéaokaAiag;

EruAEéxOnkav KataAANAEg TeXVIKEG Kal péBodol Stbaokalag;

Tnpnénkav ta Xpovikad neplbwplo;

O 816dokwv/ n 818GoKOUCA KATEXEL TO YVWOTLKO AVTLKELPEVO og BABog;

O 81bdaokwv/ n diddokouoa gixe KATAANAN cupnepldopd Kot Tatdaywytkn

otaon;
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Eixav AndBei unoyn diadopa mibava mpoPAfpata kot SUCKOALES ;

ErAUONKav e katdAAnAo tpdmo nmibava mpoPAnpata Kot SUOKOALES ;

To ox€610 TN MikpodidaokaAlag ATav GUVOALKA KATtAAANAo;

H atpoodalpa otnv Taén Kat n cuvepyaoia HeTaly Twv Hadntwv ATav KaAn;

OVOUOTEMWVUHO KOONyNTH ......

Ovopatenwvupo aflohoyntn

6.2.2. OYANA AYTOAZIOAOINH2HZ EKMAIAEYOMENOY KAGHIHTH

DYANO AYTO-A=ZIOAONHZzHZ (1)

OEMATA EPQTHMATA NAPATHPHZEIZ
NAPATHPHZHZ KAOHIHTH
OMOIOTENEIA

‘Htav éva OOLOYEVEG TUAMQ;

Av OXL, TTWG OVTIUETWTILOA TNV

OVOLOLOYEVELQ;

’

TiLBa pmopoloa va KAVW aKOUN yu

ouUTO;

PYOMO?Z KAI
MOPEIA ZXEAIOY
MAGHMATO2

‘Htav éva «kalo» i éva «aduvato»

TUAMO;

Nwg StadopomolBnke o apxLKOC
oxeSlaopog Adyw autou; T éylve
oAALwG; Tu Sev éyve kaBoAou; Tu

T(POOTEDONKE;
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NAPATQrH

MiAnoav apketd ot pabntég; OAoy;

NPOM®OPIKOY
AOTOY MAGHTQN Molog eixe peyaAutepn duokoAia va
UAAOEL;
MAPATQrH , , ,
Mou avaykaotnka/mapaclpdnka va
NPOMOPIKOY , o
MAAW TTL0 TTOAU ey w);
NAOTOY KAGHIHTH
Mwg okEDTOMAL VO OVTLUETWTTIOW
0UTO TO OoNnuEio;
YAIKA , , ,
Edbdpuooa aoKNOELG UE KAPTEG-
AIAAZKANIAZ(1)

YAwooLKa matyvidia;
Mowa; MNooa;

Nwg nyav;

YAIKA AIAAZKAAIAZ
(2)

Elxa
dwroypadiec/okitoa/video/BBAia/
CDs nxou/aoKnoELG amo To TETpAdLo

O.OKNOEWV;

TiLelboug aoknoEeLG KoL TL eidoug

UALKQ EVTOTILOQ OTL Hag AElmouy;

ME@OAOX , o ,
Exava KATL VEOD, TTOU yLa TPWTN
AIAAZKANIAS (1) , ,
dopa 1o epapuola;
Nwg rrve;
ME@OAOS , , ,
TLnpéneL va mpooe€oupe 6’ aUTO TO
AIAAZKANIAS (2)

eninedo;
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ANATPOOOAOTHZH
ANO MAOHTEZ

- Eixe kamolog pabntig pia 1oéa yia
TO pABnua mou pou hAavnke

Xproun;

DYANO AYTO-A=ZIONOMHZHZ (2)

OEMATA EPQTHMATA MAPATHPHZEIZ
MAPATHPHZHZ CAOHIHTH
IXEAIO | | |
MAG@HMATOS - - Exava «Zgotapo/ adpopunon»
AQOPMHSH TP To VEo oTolyeio (Keipevo,
YPOUUATIKT, KATT);

- Nwg; Nuwg rrve;
IXEAIO — |
MAGHMATOS — - Nwg ekava v napousloon Tou

‘NEO ZTOIXEIO’

VEOU oTolxelou;

IXEAIO o ,
- Nwg €kava TV MPOKTLKNA
MAOHMATOZ -
‘MIPAKTIKH egaoknon;
ESAIKHEIH’ , . .
- Tieldoug aoKNOELG EyLvay;
(UNXOVLIKEG 1 KOTELBUVOUEVES N
eAEYXOUEVEG I TILO EAEVOEPEC...;)
NAPATQrH , o ,
- MiAnoav ot paBnteg; Nooo; Mou
NPOM®OPIKOY
AOTOY MAGHTQN akpLBuG;

- Mou ta mAyav kaAa; Moo eiyav
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SuoKoAieg;

NAPATQrH ’ ’

NPAMTOY AOFOY - Eypagav otpabnreg Ty

MAGHTQN - Ndc mAyay;

KAAAIEPTEIA ’

AESIOTHTAN - Noteg 6e€Lotnteg
kKaAALlepynOnkay;

Mg TIOLEC OLOKIOELG;

KAIMA ZTHN TA=H

YIRpxe XaAApwon, «oVOOoEC»

0To Habnua; Nwg;

ME®OAOZ
AIAAZKANAIAS (1) -
TYNol

APASTHPIOTHTQN

TLTUTIOL LOKNOEWV £YLVOLY;
(atopkeg, o Leuyapla, os

OMASEC, pe OAN TNV TAEN;)

- NwgnAyay;
MEOOAO: , ,
AIAAZKANIAS (2) - - Ypxav oto pabnua
FAQSSA KAl TIOALTLOTIKA otolxeia; Mola; Me
MOAIZTIKA TioLa evKalpia;
STOIXEIA
- MW\QoOE yLa TNV EMLKALPOTNTA;
MNov;
MEOOAOZ

AIAAZKANIAZ (3) —
EMNIKOINQNIAKEZ
APAZTHPIOTHTEZ

Atdaa emikovwviako Ae€NOyLO;
L0 TTOLEG ETUKOLVWVLAKEG

TIEPLOTAOELG;

EAErXOz -
AZIOAOlHzH

MNwg ywotav n ‘e€€taon’ Twv
O.OKINOEWV TTOU ELYaV yLa TO

oTtiTy;
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EAEMXOS - \
- MNwc ywotav n emava TOU
AZIONOrHzH o ! nen
Ae€\oyiou; Tou Keluevou; Tng

YPOUUATIKAG;

- TULTPETEL VOL KAVOULE YLOL TLG

enavaAnyeLg;

6.2.3. OYANA NAPATHPHZHX MAGHMATOZ

®OYANO NAPATHPHZIHI MAGHMATOZ (A) : AIAXEIPIZH THZ TAZHZ

1. H atpoocdaipa nrav Oetikn Ko NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEZ
untnpXe GLALKN) OXECON OVANECO OTOUG
paOntég ko otn daokala péca otnv

Tagn.

2. O oTOX0G TOU pHadrpatog nrav NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEZX

§ekaBapog oToug padntig.

3. 'OAeg oL 08nyieg nrav {ekabdapeg. NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEZX

4. KaBe padntng cUMETELXE EVEPYQ NAI OXl MEPIKEZ ®OPEZ

KATTOLOL OTLYHN.

5. OLpadntég £€6e1§av evdladpépov yla NAI OoxXI MEPIKEZ ®OPEZ
TO Hadnua.

6. OL LaONTEG CUNMETELXOLV EVEPYA OTO NAI OXI MEPIKEZ ®OPEZ
paonuao.

7 . O KaOnyntng evémAe€e oto padnua NAI OXI MEPIKEX ®OPEX

TOUG MaBnTIkoUG padntég.

AV VOLL, JLE TIOLOV TPOTIO;..cceuuereenereenns

8. Tat UAKA KOt oL LaOnoLaKES

SpaotnpLotnTeg TAV KATAAANAQ pe
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Baon:

A. to entinedo NAI OXIl MEPIKEZ ®OPEX
B. to evéLadépov NAI OXI MEPIKEZ ®OPEX
l. Toug oTOXOoUG

9. O KaOnynTtnG OpLOE AMOBOTIKEG NAI OXI MEPIKEZ ®OPEZ
OMASEC padnTwv

10. O puBuadg Tou padnupatog nTav NAI OXI MEPIKEZ ®OPEZ
KataAAnAog

11. Yrtpxe mowkiAio 6To pabnua NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEZ
12. O xpovog opAiag tou Kadnyntn NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEZX
ATV OWOTOG

13. H 816pBwon twv Aabwv Atav cwoty | NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEZ
14. O kaOnyntng £€6woe tkavomowntiky | NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEX
nAnpo¢dopnon otoug HadnTég yia tnv

anodoon Toug

15. YrpXe aloS0TIKA EMLKOWVWVia NAI 0)( MEPIKEZ ®OPEZX
péoa otnv Taén

16. O kaBnyntig xpnotpomnoinoe Ogtikr) | NAl OXl MEPIKEZ ®OPE2
niieon

17. O kaBnyntig €dwve Stadopeg NAI OXl MEPIKEZ ®OPE2
EPYACLEG KOl SPAOTNPLOTNTEG OXETLKEG

HE TOUG PaONnTEC

18. To padnpa npoxwpnos cupdpwva pe | NAI OXI MEPIKEZ ®OPEZ
TOV OXESLAGHO.

19. O kaBnyntig katadepe va NAI OXI MEPIKEZ ®OPEZ
QVTLHETWILOEL KAOE gidoug MPABANMa

KOl TIOALTLIOMLKEG TTAPEENYNOELS (EQV

OQUTEG UTtHPXAV).

20. O KaBnyntAg XpnoLuomnoince Tov NAI OXI MEPIKEZ ®OPE2

TOVO NG GWVHG TNG OLIMOTEAECHLOTLKA.

21. Fevika, n Saxeipion g Tagng NTav
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OMOTEAECUATIKN;

NAI OXI

MEPIKEZ ®OPEZ

OYAANO NAPATHPHZHZ MAOHMATOZ (B) : ANANTY=H AEZIOTHTQN

AIZTA ZHMEIQN

MAPATHPHZEIZ

Eivatw §ekdBapol ot yevikol otoyoy;

Eivou EekaBapo molol givat ot
TP WTOPXLKOL OTOXOL KOl TTOLOoL Ol

SEUTEPEVOVTEG;

Eivow oL oto)oL Tou KABs otadiou Kot tng
KaBe SpaotnpLotntag Eekabdapol o€

€£0£Va KOIL OTOUG HOONTEG;

'EXEL 0 KABNYNTAG €MvoroeL AUCELG OE

mOava npoBfARpaT;

YrdpyeL MoKIA L Kol LooppoTtia OTLG

SpaotnpLlotnTEG;

Yrdp)eL MoKIA L KoL LooppoTia OTLG

aoKNoELG Stavtidpaong;

Mropw va eVTomicow oTolyeia Tov
AMOSEIKVUOUV TNV AVATTUEN TWV

YAwoowwv Seflotitwy;

JUpNPWVW LLE TN OELPA TWV LOONCLAKWY

SpaotnplothTwy;

Eivat katdAAnAa ta Keipeva Ko 0 Adyog
TLOU XPNOLLOTIOLOUVTOL OTLO TOV

KaOnyntr 1 to BpAio;

Eivat To UAKO KatdAAnAo yla toug

ETUAEYHEVOUG GTOXOUG;

OL 8pacTnPLOTNTEG IOV £XOUV
oxedlaotei N emiAeyel eival KATAAANAEG

yla TRV avamntuén twv Seflotitwyv;
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Eivou §ekABapog 0 oxeSLAOUAG TV

otadiwv Tou padnuarog;

Yndpxel cadng npoodog 6cov adopa
TNV QVATTTUEN TWV YAWOOLKWV

SeflotNtwy;

TLTILOTEVW YLAL TN XPOVLIKN SLAPKELAL Kol

évtaén kaBe dpaotnpLotnrag;

Nwg yivetaw o €éAeyxog tng padnong
Ko/f TG KATAVONOoNG TWV VEWV

YVWOEWV;

Eival ta UAIKA Kal oL §pactnpLotnTeg

KatAAANAeG yLa evnAikoug padntig;

Eival LKavoToLnTIKA N TPoco)K mou
Sidetau otn SLadikacia Ko oto

anotéAecpua;

Tuvouilw ywa Tov pubpo tou

Habniparog;
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6.2.4. 2XEAIO MAGHMATOZ — TENIKH ®OPMA

Frevikn @oppa Ixediov Mabnpatog dtdackaAiog tng EAANVIKAG

vyAwooag

Daoelg Apaotnplotnteg Méoa / YAka ZTOX0G TG dpaoctnplotnTag | Xpovog
padnuoatog

H

Xpovog oTOXOG TLEPLEXOLEVO Siadpaocn Méoa/ uUAkaG
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6.3. AEITMA KAAHZ MPAKTIKHZ
Mia mpotaon KaANG MPAKTLKAG : To oXESL0 padnuatog ya t dtdaokalio Tng
OMavSLIKAG 0 apxApLoug ( TPWTo HABNUA) amo TV eKMALdEVOUEVN KaBNyATPLA

Raissa D. T.

6.3.1. 2XEAIO MAGHMATOZ — EMIMEAO MIZTONOIHTIKOY

EUROLTA First lesson of Dutch as L2

Abbreviations:
NT2 = Dutch as L2
BB = blackboard/whiteboard

Lesson objectives:

Students should be able:
to greet each other
to introduce themselves and ask for someone’s name
politely give something to someone + thank each other
to say where they are from + to ask where someone’s from

to say what language(s) they speak + ask someone about spoken language(s)

Materials needed:

blackboard + magnets

paper for name tags + markers

paper ball (crumbled papers)

map of EU countries + handout

photos (men + women shaking hands)

handout with all the phrases (same as on BB)

cards with pictures famous international personalities

handout with listening examples

Time Aim Contents Interaction | Material
2 mins Greeting each other 1. Goedendag, mevrouw
- Teacher puts photo of women shaking hands on BB teacherto | photo
Goedendag, - Teachers waves with hand and repeats 2x phrase all women
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mevrouw. ‘Goedendag, mevrouw’. shaking
Goedendag, meneer. | - Teacher writes “Goedendag, mevrouw” on the BB, hands (BB)
while repeating it. (pronunciation to be marked under
letter —d-) teacher to
- Teacher addresses a female student, shakes hand students
saying ‘Goedendag mevrouw’ and waits for the student | separately
to answer the same. Teacher continues with all other
female students.
photo men
2. Goedendag, meneer teacherto | shaking
- Teacher puts photo of men shaking hands on BB. all hands
Teacher addresses a male student with “Goedendag, (blackboard)
meneer” + writes it on the BB. teacher to
Teacher continues as above, shaking hand with male students
student(s). separately
3. Goedendag, mevrouw + Goedendag, meneer: students
repetition among
Teachers urges the students to greet each other all with | each other
the correct phrase.
3 min Telling one’s name + | 1. Teacher points at herself and says twice “lk ben teacher to
asking the other’s Raissa” all
name + writes this on the blackboard while repeating it.
2. Teacher addresses a student and asks twice: “Wie
Ik ben... ben jij?”
Wie ben jij? + writes this on the blackboard under “ik ben Raissa”
(repetitive element “ben”)
3. Teacher repeats “lk ben Raissa” (pointing at herself)
and “Wie ben jij?” (addressing to a student) and awaits | teacher to
the student’s answer. students
Teachers continues the phrases “lk ben Raissa” + “Wie separately
ben jij” with every student separately untill all have students
answered correctly. among
4. Students present themselves to their neighbours. each other
3 min Giving something + 5. Teacher invites students to write their name on a paper for
thanking each other name tag: name tags +
politely - teacher hands a paper and reaches out as to offer it to | teacherto | markers
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a student saying ‘alstublieft’, repeating it twice and all
Alstublieft. showing with hand gestures the appropriate answer
Dank u wel. “dank u wel” (as if she receives the paper) repeating it
- teachers writes the words on the BB teacher to
- teacher hands out a paper to one student saying students
‘alstublieft’, student answers ‘dank u wel’ separately
- teachers continues with all the students separately, as
above
- teacher hands out a marker to the first student, students
encouraging him to pass it to his neighbour saying among
“alstublieft”. The students receiving, answers with each other
“dank u wel”, and passes it to his neighbour etc.
individually
- teacher writes her name on her name tag and asks the
students to do so as well
3 min Repetition: 1. Teacher uses the 2 formules mixed: teacher to
- greeting each other | Teachers addresses a student with “Goedendag, students
- telling one’s name + | meneer”, awaiting for the answer “Goedendag, separately
asking mevrouw”; to another student “Wie ben jij” awaiting
for the answer “lk ben...”.
Goedendag, If students doubt, teacher refers to BB. paper ball
mevrouw/ meneer. 2. The teacher has a crumbled paper which will be used | students
Ik ben... Wie ben jij? | as a small ball. Teacher asks a question “Wie ben jij” among
and throws the ball to a student. Student should each other
answer. In case of doubt, the teachers repeats: “lk ben
Raissa. Wie ben jij?” After the answer, this student
throws the ball to someone else, asking another
guestion and so on.
Students continue this game until everyone has made 2
questions.
4 min Asking and telling 1. Teacher takes a map from Europe / world. teacher to
where one is from Teacher points at Belgium while saying «lk kom uit all

Ik kom uit...
Uit welk land kom

jii?

Belgié.»
Teacher writes this phrase on the BB, repeats it,
pointing at herself when she says «ik»

2. Teacher points at various countries on the map
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saying:

Belgié is een land.

Frankrijk is een land.

Italié is een land.

Griekenland is een land.

Duitsland is een land.

3. Teacher writes some of these sentences on the BB,
while reading them out loud.

4. Teacher asks supposedly a student “Uit welk land

kom jij?” (while saying “jij” points at student) + repeats

the question + writes it on the BB. teacher to

5. Teacher repeats “lk kom uit Belgié. Uit welk land students

kom jij” (points at herself on “ik” and “jij” at a student) | separately

Now teacher addresses a student asking “lk kom uit

Belgié. Uit welk land kom jij?” encouraging the student | students

to answer correctly. among

Teacher asks every student separately. each other

6. Students ask each other: “lk kom uit... Uit welk land

kom jij?”

When two subsequent students appear be from the

same country, the teacher adds: “lk kom ook uit

Griekenland.” (teacher accentuates that the word is

used when referring to two things identical, synonyms)

7 min Repetition game with | 1. Teacher hands out cards with pictures of famous picture

pictures international personalities and a map of Europe with cards

the names of the European countries. teacherto | famous

While handing out saying: «alstublieft», awaiting the all persons

answer «dank u wel» from the students. (two sets)
Goedendag, and
mevrouw/ meneer. 2. Teacher hands out map of Europe and runs along the handouts
Ik ben... Wie ben jij? | countries, saying them loudly (for the pronunciation) students with map
Ik kom uit... Uit welk | 3. Teacher explains that the students must walk around | among European
land kom jij? and talk to the other students greeting each other and each other | countries

making questions (+ referring to the BB: Goedendag, and names

mevrouw. lk ben... Wie ben jij? Ik kom uit... Uit welk
land kom jij?)
The names of the countries can be found on the

handout with European countries.
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When one series of pictures has been used by all of the

students, the teacher gives a new set.

4 min

Ik spreek

Nederlands.

Welke taal spreek

jii?

+ Welke talen spreek

jii?

”

Teacher says: “lk kom uit Belgié. Ik spreek Nederlands
while making a gesture of speaking.

Teacher repeats this + writes it on the BB.

Teacher points at student and says: “lk spreek
Nederlands. Welke taal spreek jij?” and repeat it +
writes it on the BB.

Teacher addresses a student and asks him: “lk spreek
Nederlands. Welke taal spreek jij?” expecting an
answer.

(If student doesn’t answer, teacher can help with
suggestions: Grieks, Duits, Engels, ...)

Teacher writes those languages on the BB.

(if the students answers a lot of languages, teacher asks
for MOEDERtaal)

Then the teachers continues with other students
separately.

After this the students ask among each other

(neighbour to neighbour)

Now the teacher says:

“Nederlands is een taal.

Grieks is een taal.

Duits is een taal.”

(and writes “een taal” on the blackboard)

Teacher says: “lk spreek Nederlands, Frans, Engels,
Grieks en een beetje Duits.” while showing on the map
the countries of the resp. languages.

Teacher writes |k spreek Nederlands, Frans, Grieks,
Engels en een beetje Duits on the BB.

Now teacher asks: “Welke talen spreek jij?” pointing
supposedly at a student + writes it on the BB indicating
the difference with the first question (“taal”)

Teacher repeats the question addressing to a student
expecting an answer. The given responses (extra
languages) will be written on the BB.

The teacher asks separately to each student “Welke

teacher to

all

teacher to
students
separately
students
among

each other

teacher to

all

teacher to
students
separately
students

among
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talen spreek jij?” each other
After that, the students asks each other the question (+
answer) “Welke talen spreek jij? Ik spreek...”

3 min Listening exercise The teachers reads aloud some phrases, the students individual handouts

(multiple choice) cross the right answer. work with

Afterwards classical correction, the teacher chooses guestions
students to give their answer and asks the rest of the classical
pupils if they agree or not: correction

The teacher writes on the BB: «Goed of fout?»

Handout:

Nederlands voor beginners

Ik ben Raissa.

Wie ben jij?

alstublieft = dank u wel

Ik kom uit Belgié.

Uit welk land kom jij?

Ik kom ook uit Griekenland.

Ik spreek Nederlands.

Goedend [$ivZy

Belgié is een land.

Frankrijk is een land.
Spanje is een land.
Griekenland is een land.

Duitsland is een land.
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Welke taal spreek jij?

Nederlands is een taal.
Grieks is een taal. talen

Duits is een taal.

Ik spreek Nederlands, Frans, Engels, Grieks en een beetje Duits.

Welke talen spreek jij?

Goed of fout?

M

Bronnen afbeeldingen:

http://www.clipartoday.com/ thumbs/005/001/Business Occupations/Office Sales Admin/Businesswomen/bu

sinesswomen _handshake 93938 tnb.png

http://static.iclipart.com/thumbs/016/batch 01/deal tnb.png

Luisteroefening @

1. 0] Nederlands.

Nederlands, Frans en een beetje Italiaans.

0] Griekenland.
2. 0] Ik kom uit Italié.
Ik ben Paul.
Dank u.
3. 0 Goedendag, meneer.

Ik kom uit Griekenland.

Ik ben Isabel.

4. 0 Belgié.
Grieks.

Ik ben Dominique.

5. 0 Griekenland.
Dank u wel.

Ik ben Evi.
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6. (0] Nederlands.
(0] Nederlands en Grieks.
(e} Duitsland.
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